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Courteous - Reader, 


Here preſent thee with ſome 
Fruits of my vacant Hours , 
wherein 1 have endeavoured to 
render the Latine Tongue plain- 
- &f, and eaſier to be attained. Jt be- 
"ing unbecoming in any to make a long 
Harveſt of a little Corn, 1 have here 
delivered in a moſt plain and eaſie 
way Directions for the performance 0 
all manner of Fxerciſes, that are uſu- 
, _ ally praitiſed in the Grammar School, 
VIZ. you have here a moſs ſure Guide 
for the Conſtruing and Parſing of Au- 
- hors, and Rules not only for making 
ara placing of Latine, but for mas 
A 3 king 


| 


The Preface. P 
king of it more Elegantly, Z have" 
here likewiſe laid down [nſtruttions : 
for Epiſtolizing , and Writing of 
Letters, or Latine Epiſtles, collefted 
out of Cicero, and other Approved 
Authors, Tn (hort, you have here the 
Grammatr put into practice * which 
here I have endeavoured to accom: + 
modate to the meaneſt capacity. C 

If in this, or otherniſe, I can but , 
ferve my Country, T have my deſire, * 


azyd remain 


i EEE © 


Tours tomy wmoſt, F. B. 
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6, Latine Tongue.” 


B. *Direltion for tranſlating En att Latin 
' According to Rule, 


— 


Ead the - Sentence. diſtindily, 
and if it have 7 .Vocative 
a , which is known by 
C2 mg OT: ralnng! tor rure 
that tnto'Lartine: firſt, 

.,: 7:23 Look for the Nomibss 
tive caſe, ſee- what viunber 
it isof, and make | ir _ 


mh | | Number: N77 
A #3. If any word following: depend on on the Nom: 
mtive caſe, as Adjeftive,2Genitive | caſe;: Gerd; 


pm pra Sentence, make that firſt. nd 1n 


ce, 
Y inks out the Verb, ſee what Mood jr 1s, pur 


12 A Sure Guide 


| into that Mood and Tenſe, according to it's Con. 
jugation, and -make -it of the ſame Number and 
Perſon a3 the Nommarive cafe # of. © -- 

5. In the next _ make the Ipfinitive Mool 
Gerund, Supine, Advert, or any word elle th: 
doth depend pend on the Verb. 


e thecafſnal-wayd of the thing your Accu 
Of EN the oe = fon jr the Datipey and all th 
ifig to Rule,” 

. If you meet with.a Verb which will proper] 
on another-cafe, ſhch us mbnini, careo, frut 
be ſure to put the right Caſe after it. 

8. When you knob dt well that Calt an 
Nounor: :Y6rk vill e hfter 16) þf 4d, Gratym: 
will not ſatishe/ you, conſult the FF er , or ſom! 
Dictiona 

9. Ia y, mind the Rate for the Caſe of theſe 
lative, as 1t is exaGtly laid down jn the Gramm: 


———_ xelpett tro. it's Anrecederſt, -and' to 
er 


——_— 
—————— A. 


"0. jor mitng TRIO Rhetor kcal | or ove Ee, 


5 7 yon dnny the better reme 

Phraſes, Write them down Ax 
red.for that pupoſe ;, that ſo wh u hive i 
—_— Phtaſe you may render RY into / phop. | 


I&  adeve that the Aatine "5M deligh 4 
much” mm: Vertialks, Parnicipiids, Gerundives, # © 
095 rs of the F Mfc. 20 795, 2s 3 


Con. 


on 


00, 
thi 


to the Latine T ongne. 


Eft mihi ornaments rath ſe Me or84t. 
Aq1 videndos amicos At Vidieret amicos.. 
Empturas ovrs ut tmiret oves. 


| 3. Note that it is more elegant fo caſt awdy quod 
br ut, by changing the Nomindtive Cafe mmto the 
Accuſarive, atid the Verb into the Infinirive Mood : 
Ho it is beſt to make Ablative Caſes abſohite, by 
taſting away «dum, cm, quando, ff, poſtquam, Kei 
AS 

EXAMPLES. 
: Theſe mate elegahit. Or, tather chatt - 
Doleo te eegvrotart. 
Viniente vege. Cum venir rex. 
Culpatuyab illis. Ii culpant. 


Conſt antty pugnatur. Conſtantes prignent: 
Eft mihi pecunia. \ Habeo fecuntam. ! 


Dolts quod egrotds- 


. If you meer with any Eriglſh Phraſe, and 
fhnow not a Latine one for it, make your 


Phraſe into Latine accordifig t6 the meatiing, and 


"not the words. As, f wilt #ot deal with 4 dowbie 


mind, Non utar fraude mall. 


5. Aﬀed not to make a Setterice word. by word, 


; "but change jt ſo as the Latine may be beft and moſt 
op agreeable to Larine Stile, As, He muſt nerds know 
 * that 2s learned ; Nox poteſt non ſcire, qui doftus tft. : 
eligh 
4 


Or, Fieri non poteſt quin ſciat, qui eſt doeirind pre- 
* ALLUS. 


6. Expreſs Aﬀives ſometimes by Faſſives. As 


» Quid eft, quod poſſit graviter 4 Cerone ſeribi ad Cu- 


bt rionem nift de Repablicd, And make bave by «ft, ass 
P47 1 have no ltiſure, Non oft mibi otium, #®ce. 
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A'_Sure Guiae 


Diveftions Jo! placing Lat ilits 


-mirare the- beft Aditiors; and obſerve ticir © 


Style. 
' 2+, Expreſs that word 'laft, wherein,the- Kepplats 
of the Sentence doth lic; As,» 1:7 


: iCactrene-toquentimgm 1 audivimus npmentene | 

-3- Place 'the caſual: word. firſt,; the Nominative 
in the middle, andthe Nerb laſt. As, 

Vitium" Pluremis ſequuntur, TT 

Virtutem paxc# ampleffunmure = 

4+ Place a Genitive Caſe hetwixt the Adjedtive 
and his Subſtantiverz as Maxima vite Pareengs felt 
citer effugit. Likewiſe berween the Prepoſition and 
his Caſe; as ex- ejus ore fluit gratio mellitiſimas 

5. AdjeRtives.of many Syllables elegantly; begin 

ant end Sentences; as periculoſiſins ſunt temergrii. |» 

6. - Comparatives.s .Superlatives,. and, Noyns of |! 
mult1-ude, ought. to be. ſer after the Subſtancive : 8 k 
Poetas omnes. Virgilius unus ſuperavit. By” 
| «Be: in, Fas proper words, , and rake 4 

of. rough ,and cragged de. together of 17+ 

ing of many Vonch, 
fo 25 a Conſgnant cnd- | 
gin with a Vowel : as # 
en in extrona luli mu vit'8 Fo. 
may eg UE CONtrary.,. 4 Vowel cnc Ing, þ 

gn, with a Conienant, 


ys 


remper ( one, with. the 
ing, Next wor may 
GEARS 44 


Cs word 


» aut 


$wWSs [ 


, 


Lo 


* &IT\1. | \ j 


Directions "for conf ning Grarimaticall) y. 


%\ 


+. TD. Ead thas Sentence to a Period, marking | 


;/ the general ſcope of the marrer. , 
2. Look out the-principal Verv, which is the 
I « 4 aol mn 


to the Latine Tongue. 5 


© firit?! if jt be not the Thfinicive” Mood, or hath no 
F! HE and Conjunction" before it. 
"12 Aﬆ the queſtion, who, or what ? and find 
S- the Nominative Caſe: ' then having ſo 'done, 
*;Fakethe* Yocarive Caſe,' or any thing that 15 1n the 
res thereof : -as Adverd, Conjunet, Interje&. 
©» 9, Next conſtrue the Nominarave Caſe, and what 
| Jdepends thereon, as Adjedive, GenitivE Caſe, Ge- 
Frund. | *' 
Wo 3- Conſtrite caſual words 1n.this order, r. Thing. 
#2. Perſon. 3. The reſtinorder of Caſes :*as 
283.2 4...* 3s 
re x Dedit mini veſtem pignors te preſente propria Make 


d | 4- When any caſual word hath mych depending 
-,0n it, caſt 1t back to the laſt place : as 
n #7 4 I 3 2 


®* # A . *p * . 'y 
VWicium lany ac tela'mulier diligenter queritans. 


- "y ” * 54A Parenthefis muſt he conſirued alone 5 and 
=.- you muſt take jr where the ſenſe affords beſt con- 
= veniency, ſometimes. in the; beginning, but . moſt 
=>. commonly after the*Nominative Caſe; -* 
6.” Be careful in' conſtruing,- ever to ſhun none 
tenſe, and breach of Grammar Rule. 


D:riftions ſor contruing Rhetorically. 


8 I Eſolve Infinitive Moods, and words put ab- 
= # ſolure : as Te veniſſe, that thou art come. Me 


' i dure, when Iam Captain. Spturno regt, while Saturn 
K ruled. 
S | 2. Expreſs Tmperſonals and Paſlives . with their 


*F caſual words pertonally and aGtively : as 73hs listt, 
Tf fy Em. B 3 t bon” 
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A Sure Guide 


s 
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T, 


| F.. 
thay way : conflanter pugnatur ab boſtibus, the enity * "Ec 


fought without giving Our. 
3- Glve every Phraſe or Proverb a ſutable Englrſh 


one, and conftrue the whole Phraſe or Proverb to- 


gerher ; as Dum flavit valis aura ſecunda meis, 1. e 
while F was in proſperity :4d Grecas Calendas, at lth 
Bar Lanmas, 

4+ If a word hath divers fignifications, uſe that 
which will beft expreſs the ſenſe : as colere Dew, to 
Worſhip God ©: coleve parentes, to honour ones Parents: 
enlerg fyluvas, to haunt the Woods : colere agros, to till 
the Fields, 

5. Be ſure to expreſs terms of Art by m_ 


Engliſh Terms: as Vela dabant ventis, they hozſted u) 
Sails 

Diveftions for Parſug. 
: Þo Ead your Sentence exadly, find out the 


\\_ Verb, and thereby the Nominative Cac, 
by askmg the queſtion, who, or whar. 
2. Examine by your Rules what Declenſion, 


Number, Gender , Perſon, Species, Figure your | 


N >minative Caſe 1s of. 

3. Seek out what Conjration the Verb 15s, what 
it maketh in the Preterperfe& Tenſe, what in the 
Supine, what Mood, Tenſe, Number, Perion, & 
alſo what Kind, Species and Figure. | x 

4. Parſe next the caſual word of rhe thing, g& 


yern it on the next word before, which cannot be 


left out bur deftroy the ſenſe. 
s. Do the fame in order with the other caſual 
words, according to their quality and Rule, 


is 


ha 


fir 
a: 


6. If you meet with an Adje&1ve, examine what | 


Compariſoll : 


LING 


Dectenſion it 1 of, what Specics, what Degree of 


- 
+ 


? 


# to the Eatize Teague. 
| "Compariſon, and what is it's Subſtafttive, except 
ir be put abſolute inthe Neytex Gender 3 for then 1c 
hath no 4 man TRIER: 

Laftly, Jn par{imng- all w 
find we de IE wards whether It "dean or 


dreck. 


+; Maols.jo dibinguiſhing of pain nds. A 


N Acute Tone muſt be uſed to diſtinguiſh 
doybtful- rg Sylables 5 as. afcidit, 
if from c449,4 6801448, if from cgdo. - :- 

A Grave Tone muſt be uſed to diſtinguiſh, at 
verbs from other words : as Pu una, ſerio, $6- 
lam. 

A Circumflex Tone muſt be written, '$ Over the 
Ablative Cafes of the firſt. ', + Gemitive: Caſes! of 
the fourth Declenſion.,, 3. Words {yncopgred; DE 
contracted , as muſd, manig, thhicen, Kee +111; 

This Mark Hyphen » is uſed when wards are parts 
on in the end of the Line, after this manneys as ob- 

/uats Os 


_ th — 
_— —— —— _ 
, * 5.4 FLY" Y 


VV a yon have thaſ wards, mat, or 
men joyned with an AdjeQive, leave 
out homo in Latine, and put the Adjective alone 1 in 
the Maſculine Gender, | 


B 4 E XAMBLES- 


F BP Sie" Guilec 


$99283 51:72 221 at 2875 F.C. f 
*! g91l1 79! c 12987 'z/ PM-P T 7 s/ an! 
.> An; efil man ſecks an” " ali quers malus 
toil . ” 1 P FT: , 4 


Wicked men enſnare Sceleratus "Inf dior: ſul, 4 
elves. 


"Many" Men arc oyer- Muttus vincor 


come — vide. . ER. re” is 
men are\'ſcen- © Peritus © ſpeffor - cun 
with of 1x) 0es bra. 


+ vl 2111015 C. 
© Whet:you have Hein thing, leave out. res in 
ror and pur the ER ajone in the Neuter 


, ' - y % 
. ” 


} *? 
. 


A thing evil gotten, i is 8 Hale partus as labor 


7" Df Exetcie'can do do':' Exercitatio fuetiapan 
all things”: ©” + ++ poſſum omiſts. - | 
Nature 15 content with "Natura ſum Paucns con +. 


' tentus. A598 

-"Many-'thin Multus amittor" gli + 
by being wo Arp | F112 0 
Things that are excel- 2 Pulcoer FF lis. : 
lent-are difficult. - f > 

' Some men follow ma- =Al;5uis ſequor mult. 
vy things ro _ own - W_ uy Roden, Ts 
hure, ; Oh 624 F Vo ( 


3s 


pr Adje&tive —- _ his Subſtantive in by 
Caſe, Gender and Number, that is,, you muſt put 


the Adjedtive into the ſame Caſe , Gendcr and * : 
Rab & your SubſtantjveIs in. 6] 


EAAMP Ls, Vie 


- 


8 3e 008 __ © fle 
| orhi ore fleet- 
ſul, Sne than time. ©” 


Smooth wag gets... 
"many Friends.” w 


of 

un * The mark of a great 

"wound 15" ſeen. 

.  * The notſe- of great 

n-  *Bells is heard,” 

(ck The- care” of *a good 
Maſter 1s great... . 


Man's life 1s like the 
fading Roſe. | 


1s A wavering mind is. 


like the tleering wid. 
Mm Patience 1s like a 
ſtrong Qarriton. 


The Sea conraineth 


"rc | . 
*%®, 


T9 IX manv Ships. ; 
b The Land affordeth 
453 much People. | 


= The CNY much 
os countel. 

Þ | 

Connſel is good i in a 
* donbrful 'marter._ 

Men are ſnared in an 
ev1l TIME. 

Mvch hurt proceeds 
trom bad Examples. 


YG; MAKE PL: E* Seems 
Sbgdilinil) Js) Nor. to_ 


ammenſus. | 


to the Latine Tongue. ©g 


Ji 


.' Oporiadres* now "ſun 
meg! Indus. 
thil ſum fugix © Heme 


"pus: 


" Obſequium co wharis 2: 


'michs 'multus. Fe OY 


Ciratrix bal 145 P4gNus 


ſdeftor. oper th '% 


Sonitus campand' Mags 
44djor. 
Curt Mapifter bonus ſum 


++ & 


Vita bumanus ſum F: mi 
lis Roſa canucus. 
Mens varius ſum ſunilis 
vents fugax. 


Patientia ſum fimilis 
caſt;llum rotuſtum.. 

Flare Cconteneo -nawis 
multas. 

Terra prebeo homs mul- 
FuSs 


Rex Togo conſultum mule 
FRSe, 


' Confilium . ſam utilis un 

YES FNCEYERS. 

*- Home deludor 

malus. 
Incommodum mult+s ex- 

0207 Exempeunm Malls: 


Tlie 


Fempls 


LO 7 . of Sure Guids. » + 


ymber and Perſon 3. that is, examine what Num- 
oY and Perſon the Nominative Cafe 15, and the 
fanie Number and Perſon muſt the Verb be. Here 
note , that all Nomjnative Caſes he of the thirg 
Perſan, except ego, t»,” nas and ws, 

© Be ſure to mind the Rule and the Latine Exam: 
ms where you ſee that properat 15 the third Per: 


fon and Singular Number, becauſe that viator 1: 


the third Perſon and Singular Number. $So like- 
wiſe cantat is the third Perſan ſingular, becauic 
volucris 1s the third Perſon and S Numbex, 


As you may ſee in theſe Examples following. 
The 'Latine EXAMPLES. 


Viator properat. 
Falucrss cantahs.. 
Vacca, decumbit.. 
Seges flareſcid. 


Engelih EXAMPLES to be turn'd into Latin 


The fire burns. Jenis 1ut0. 
The Knife cuts, Cultey ſecs. 

The Sun ſhines. Sol mico, 

The Sea roars. Mare murmuros! 
The Boys write. Putr ſcribo, 
The Soldiers fight. Myles pugnd. 
The Wine decays. Plum pers. 
The Children ery. Irfans fleo. 

The F ricnds come. AMCus venio. 


Note 


The Nominative' Caſe and the Verb agree in : 


to the Latine- Tongue. 11 


Note #5 and a+ be ſigns of a-Verb Paſſive. 
The Latine EXAMPLES. 


Hortus vigatuy. 
Hordeum ſeritur. 


Ms Vinum bibitur. 
CT- Pants etitur, 


Is 


1c 
CF, 


The Field 1sploughed. 
The Money 1s ſpent, 
The Horſe 15 bought. 
The Book 45 written. 
The Maſter is heard. 
The Scholar 1s taught, 
The Pen 15mended. 
The Houſes are built. 
The Horſes are ſold. 


Ke Englih EXAMPLES to be made into Lating. 


Agty aror. 
Pecunia expenday, 
Equus temor, 
Liber ſcribor. 
Magiſter audior. 
Diſcipulus doceor, 
Penua acuor. 
Domus edificor. 
Equus wendor. 


OS 
» The Arms are taken. Arma 64pisr. 
' = The woundsarecured. Pulnus ſanor. 
' The Men axe prailed. Homo laudor. 
” The Youthare loved. Fxvents amar. 


The Chambers are 


> naikcd. 


The Enemies are 0q- 


yercome. _ 
The War 15 ended. 


Cubicalym lavor. 
Hoſtis vincor. 


Bellin finior, 


I Þ PI OP, £15” a. OO 
12 & "35- Shire” Ouitle 


The Mt an Tide Betfors is (eldont expreſiel, 7 
but underſtood.: FRE, Jn, ſuch like Sentences. |: 


LU 4 _ +14 i 4-S 11 1 


EXAMPLES for he ſecond Perſon. 


b | >) Th P 


You are a good'Pa-, | ne bonus patron ; 
qus b 


eron who have done well eſacio ego. ' 
for me. x 
' You are, praiſe-wor- Tv ſun dignus laus qi v: 
"thy -who © arr 'come in wvenio tempus. * + 


1 time. | 
You are Father to the ©” 7% "ſum! pater urbs qui 
Ciry who have done (0 facto rantus bonus. ; 


much good. | / 

| You.: are an happy ' ain felix qui bam © 

j-'l may 'who have ſuch a ,talls filius. by 
j ſorl.* One = 


ws 4 . g 'R ow” W 4 E 
When a Yews: ws ; EPR rwo- Nominatir. 
Caſes of divers Numbers, the Verb may indifferent Z 
ly accotd with tither of them, fo*thar they be bot). 
of one Perſon! : as'- Amantium ire amoris redintegrs.. 
"ft tio {f,* Here Your Tee the'"Verb'e eſt; which comets” ' 
4 | berwcen two Caſes of divers Numbers, 15 of tht. 
i$ Singular Number, becauſe if 3precth with the latte” 


Nominartive, Caſe , ralincerate, winch'1 1s of te 
Singular Number. + | 


wa - _ 


The Latine EXAMPLES. 


Peftus robora fiunt, 
Nivil bic niſs carmina deſunt. 
Wh 1. —Q4 enim nf vt ſupeſunt. 


|: 


Y 4 > 
+,-"Y | 


"The rich man's wealth, 
i ſtrong. City. 


Flowers + the ( orna- 


to the Latine> Tongue. 


© Big, EXAMPLES. 


"Di vitie 09K entus oY 
munitus ſum: ſus. , 
Flds ornamentum both 


0M ment of a Garden. ſum. 

©. Weapons ..are the de-.. ; Ama deſenſis. ſum tx4r- 
Fence of an-Army..., CH Ser, 
19250 rpc HR Hic niþil wh laher Iyus, 


F- 3 31h - j 
: $6 bur, YOU ns: ; 4dum., q | 


J {3 


qu * Many Nominative Caſes fi gular, with 2 8g 
ſuction Copulative. -rwe, rween them, will 
ye a Verb plural, which Plural ſhall aþrce 
wich the Nominative, Caſe of . the moſt worthy 
Ferlon : Ego &# tu ſumus in tuts. Here you ſee that 
J#mys is the. Plural , Number, and agrees with, (go, 
which is 'the Nominative Caſe of. the -moſt worthy 


Ferion; therefore 1s ſumus the firſt Perſon... .. 
+. © Note, that the firſt Perſon' is nidre worthy than 


14018 


wt --the ſccond : the -ſecond .moJxe worthy. than. the 
en Bird. © 
Zoth.”. © ant} 3 IVY, 23K Ui 
ns The, Latine; EXAMPLES. 
ne 
 — Ti & pater peficlitamini. | 
_tref®. Pater & preceptor accerſunt te. 
cit Fgo & .ille ſcripſimus, leckionem « 
"IN --Engliſh -E XAMPLES., _, : 


=: Your Siſter and I ixill - Sovor 'thas & '4g0 pers 


EEprocced, .to write. , £0 cribs. Be 4 
E Your Maſtcrand I will Preceftor tans & ego - 
py che Book. mo [ibt%.” 


lie 


he ARS 


£44 4 _— . 0 
© Lad 
"4. oe 5 EO ey 


" » Wh 


© PN 
#558; 
» 4.54 


4 '# Sure Guat © ;95 
Your Brother and I Frater tuns & ego uk » 
did live at C:mbrilge.” © © v0 CantaIy3ghh. 
My Father and Mo- , Pater menus & mater as 
ther will ſend Yor you. fo th. | 
' I and he ditt bring the F#go tt fro lp | 
Books. hy eo Rr bt. pay pI 4 


"'Ndte, thit the cafhal word Is nor alfvays the No- 
inative Caſe ro the Verb, but ſortietittit. the In- 
Abrive Mood; or «fe a whole Clauſe aforegoing, 
or elſe ſome member- bf the ſthtetive May be the 
Nominative Caſe to the Verb: as Diluayo ſurge 
falub#rimut et. Here you ſee Dilatuto furgert is the 
Nominarive Caſe to eff. 


The Litine EXAMPLES. 


_ In tempove vnib quod ominium rerun oft py imum. 
* Multum ſcire tft vita jutundi/ina. 
Mentirs non eff Mum. 


©" Adde quad inginuas diditiffe fidetiter antes 
Emolitt mores nec fintt efſe ſeros. 


Where you ſet that aff the forttier tine, which 


15 the whole Sentence, is the Nominative Caſe t! ; 
the Verb emollit: 


nel EXAMPLE 


It 1s the part of ah Sum artiſex cel 4 
Artiſt to conceal Art by ars. 


Art. 
Ir is as great a vittuc Sun ton va r1tul 
| gnns vilth 
to keep what wehave, as ſirvo qui hah2s quam {i 


6707 ampluss 


It 


: 5 to the Latine Tongue. is 


k + tr is the chiefeſt vir- Sum primus vireus com- 
tue to rule the Tongue. peſco lingua, 


m It 15 ſweet to remem- Sum dulcis memin l1- 
ber labours paſt. bor preveritus. 


This Verb Sun with certain other Verbs, as Fo, 
'Di:or, Appellor will have a Nommative Caſe after 


. them. 
- 
s The Latine EXAMPLES. 
m_* 
re - Luna eſt decus notturnun. 
Labor fit Incrum 
Virtus appellatur gemma« 
 Forrumalicitur metalium. 
Engliih EXAMPLES. 
The Cedar 1s a Trec. Cidras [um aroor. 
Wheat 15 a Grain. Triticum ſum granum. 
A Rod becomes a Ser= Firga fid ſerpens. 
pent. 
A Woman becomes a OAfaliir fro fſtatun ſeli- 
4 _- Pillar of Salt, _ NMS. 
q - Patience » called a Patsernitia decor virtus 
y1rtue., : 4 
Drunkenneſs 15 called Ebrietas appellior vitium. 
4 VICE. 


Note, that of after a Noun 1s a token of a Ges 
nitive Caſe, that is, when two Subltantives come 
rogether with of berwecn them: as, The love 'of 
God, the latter Sulſtantive, which 1s God, muft be 
the Genicive Caſe, and when you have a ſentence 
that runs ehus ( 01's anger - ) rurnit fo, ſaying, the 


[ _ 
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| 
© nals 0 tn 
|} _ men. the Sui's ' rights, the Wighe of / 7 
30 
1 ANN 12 164 ent Of £3. ſ 
be The Lu TXANELES 4 
| Y| , of 2 4 | | | " 7 
4 ff Dalor ed 303-28 : plications M23 þ 
= Multitado populi eft 'ornamentum ' regis. 0 
4] Fe Lana ovium ef} vilineatem hominis. __ | 
s 4 Lex gmntis<eft falks *populi,- = - + ;þ 
£ == | | a 
Þ 4 | Engliſh E YA My L'ES. 
A 6, 
2 7 Honour 1s the rewarl Honor fit tHenius _ 
= - of labour. _ labor. _ 
b 4 Puniſhment-is the* re- - Pena ſum premium 
ward of Idleneſs. Lgnavia. 
N Viaory” is the reward * Vittoria ſum premun 
| of Valonr: © © for 1itudo. 
T2. The kill of .the Phy- "* Scirntia medicus (un 
ac: fician 15 great. MAXIMNS. 
| t'Þ *- The prudence of the © Prudentia magiſter ſum 
TH MaRer 15 much. multus. re 
{04 © The ignoratice' of the ' Jgnerantia - diſcipulns 
ad Scholar 1s tro be lament- ſym flendus. pr 
By ed 2 $394 
1:4 Ge 
$1.4 Many follow men's Multus Jequor mos hos 
Y (0 manners. Mo. M 
0; i Few love virtues path. Paucys amo callis virtus. 
at Moſt © obferve' the Plurimus  obſervo exem* 
te King's Exam le. | plu Yer. 
HAI Soldiers  ooſerve the Miles obſervo m indatun 


3 
: 
Thy! -Commind, 
1% 
: 4H $ J . , 
? a6 P 


ay 7 - , 
Scryants 
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is 

4, Servants oey the Ma- Servus auſculto vox hee 
\ "ſter's voice. Yus. 

Scholars fear the Ma- Diſcipulus revertor pre = 


ſter's preſence. - ſentia precepior. 

"Fiths Learning is obtain'd by caye and heed. 

The Ploughman's Harveſt crowns the - Ploughman's nttd. 
Keep Firtues path, and Vices way declint © 

Oth:rs endowments may be alſo thine. 


+++ A Noun following ' the Verb muſt be the Accuſa- 
five Caſe. As, 


The Latine EX A MPLE S. 


» Filius amat patrem. 
| Opus poſtulat curam. 


_ Lanius ntgat 0vss. 
Somnxss juvat feſſos. 
Fl yh 
Engliſh EXAMPLES to be made into 
v 8 Latine. 
# A Fiſh loves the wa» Piſcis amo aqua. 
Ss The Lion ſeeks a Leo quaero freda. 


The Fox kills the Vulpes neco anſer 
Geeſe. 


- The Cat takes the Felis capzo MUS. 
Mice. 


| The Horſe draws the Fquus traho plauſtrum, 
\ Carr. 


»* Heaven waters the Calum rigo tirram. 


earth, 
C Shepherds 


18 A Sure Guide $ 
Shepherds drive the Paſtor cogo ovis; 

Sheep. 

- Tailors make Cloaths.  Saytor ſus veſtis. 
Coblers mend Shooes. Sutor ſuo calceuss 


Smiths buy Iron. Faber emo ferrum. the 
Women look after the Mulier curo edts. 


Houſe. the 
Porters carry Bur- Bajulus porto ons. _* 
dens, for 
BY 

: ._- 

As gain at laſt doth crown the workman's pat | 
So be that loveth baowledge, it obtains. the 


/ 


4 

Here note that ſome Verbs do properly gor the 
another Caſe after them : as Si cupias placere ) | 
giftro, utere diligentla, me calcaribus indigeas : wh Cat 
you may ſee that theſe Verbs placere, utere and: 
a:gias have all an Ablative Caſe after thew. : 


To and for after a Verb require a Dative G _ 
As Fri 


3 
The Latine EXAMPLES. Ma 
the 


Agtrr profert flares apibus, 
Apes mellsficant hominibus, 
Oves ferunt velltva nobis. 
Aves nidificant putris. 1 


Hortus parit fruges hottulans Cal 
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nn” 


Fnglih EXAMPLES. 


* > .,A Book 1s bought for 
. the cholar. 
* | Gloves are fitted for 
the Hand. 
% , Weaponsare prepared 
for Soldiers. dhe 
Meat 1s dreſſed for the 
Gueſt. 
« S$hooes are firted for 
the Feet. 
' A Saddle is bought for 
jv the Horle. 
x Hay 15 - got for the 
Ji © 538 | 
||  Clnaths are provide 
for the Body. s 
_ A Bow 15 made for 
the Archer. 
_ Gifts are given to 
nicnds, 
1 give a Book to the 
Maſter. 
: Fohn gives Cloaths to 
the Dyer. 


U 


Liber emo diſcipuluss 


Cheirotheca aptor MANS» 


© Arma paror miles. 


Cibus coquor conviv. 
Calceus aptor Pts. 
Doyſum emor . tquuse 
Fenum pavor pecuss 
Veſtis paror Corpus. 
Arcus fo ſagittariur 
Munns donor amicus. 
Do lider Magiſter. 


Joannes 4o weſtis tin- 


for. 


This Verb Syn requires a double Datiye 


Caſe, 


The Late EXAMPLES. 


(8 Coloy eſt ornaments floribus. 
Pannus tft integumento hominibss- 


Ex!r.iths 


20 
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Pxcercitys eſt munimento populo. 
Drvitie ſunt twrrs opulento. 
Dgttrina oft ornaments juvent- 


Engliſh EXAMPLES to be made ints Lt 
according to the Rule above written. 


Godlineſs js gain to 
the godly. 

The Sun 1s light for 
the days. 

Books are a Study for 
youth. 

_ 1s food for Cat- 
rel. 

Flowers are a ſmell 
for the Noſe. 

Herbs are a cure for 


Men. 
food for 


MyYk 1s 
Babes. 

Honey 1s food for 
Bees. 

Money 1s a defence 
for all, 

Iron 1s 
Smiths. 


Water 15 drink for 
Cows, 


metal for 


#5 


ſaber. 


Pietas ſum licrum | 
NS. 
Sol ſum lux dits. 


Liber ſum ſtudiun | 
Vents. 

Gramen ſum pabuli Ay 
Peck. | 

Flos ſum odor naſis. By 


Herba ſam medela | wi 
Mo. 

Lac ſum nutrimenti 
znſans. 

| Mel ſum pabulun 


* 
uu 
. 


Pecunia ſum ain. © 
OWNS. 
Ferrum (um mito 


Aqua ſum potus *. 
(4. 


to the Latine Tongue. zT- 


' F Any Verb with theſe Signs with or by after it, 
Fequires an Ablative Caſe. 


The Latine EXAMPLES. 


urbs deſenditur armis & divitiise 


Hz certant deſendere jaculis, ils jaxis. 
Chriſftus vicit demona non armis ſed marte, 


Engliſh EXAMPLES. 


Miles pugns ttlum, 
Equus ducor fr anum: 
Famts vincor abun 


Scrzba ſcribo pennae 


ti! 
| prercitus vicit ſeimntia Imperatoris. 
# | 
| | 
"A Soldier fights with 
+ Arms. 
A Horſe is led with a 
{5 Bridle. 
* Hunger 15 conquered 
1: k with meat. 
A Scnbe writes with a 
anti 


. A Butcher cuts with a 
F Enife. 

»A Wedge is driven 
:{n, out by a Wedge. 

Grief 15 overcome by 
lence, , 4 
Darkneſs is ex 
1 vader 

om is expelled by 


Alt 15 concealed by 
"wn 


tai 


Lanius ſcindo Colter. 
Clavus pellor CLaVKS. 
Dolqr vincor patientivs 
Tentbre expelter lus. 
Frigns exptlior eftu5: 


Ars celor As. 


C 3 
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Twi RV LL» 


Nouns that ſignific part of time be has in he” 
Ablative Caſe. 


The Latine EXAMPLES. Fr 
Homnes &* mulieres dormiunt nofte; S 
Serv, equ? & boyes laborant dite A 
Nemo mertalium ſapit omnibus horis. &: 
Sunt qys negotiantur notls & dite 7 

Enbſh EXAMPLES. 0 
2 0 


Avold vice night and Pugio vitiun nox &} 


day. alts. | 
Be idle at no time. Sum otioſus nullum tems ry 
KSs 
You may write at Scribo hora fuccifrons FEET 
ſpare hours. | = 
: We uſually dine at Fer# prandeo meriditsy de 
Noon. Y 
; | We are cxpetted e- Expettor ſinguluss Sc 
| very minute. 4 
We work every Operor ſmgulus hehe ni! 
Week. | »MA15S. "þ 
"He comes twice a _ /inio bis menſis. | 
Month, : 


A col? jy 


to the Latine Tongue. 


A continued term of time is put in the Ac- 
cuſative Cale, 


The Latine EX A MPLES. 


Notes atque dies patet atri janua Ditis, 
Convixit domis nofire decem annos. 
Frater menus natus eſt triginta annos. 
Manebit nobiſcum tres menſes. 


Enghſh EXAMPLES. 


*# You ſtudy days and Ts ſtudeo dies & 

2 nights, ox. | 
3 TI amnine years old. Naſtor annus novem. 

$ Hetarries in the Coun- Mango rus tres menſis. 
1-4 try three months. 

# He hath been abſenr Abſum annus decem. 


;,J ten years. 

& My Brother hath beech Frater moriar ſex htb- 
2 dead fx Weeks, aomas. 

3 I have been at that 1s ſchola verſor duo ans 
7 School two years. NS. 

3 Helived at Cambridge Vivo Cantabrigia no- 
7 nine years. wVem annus. 

F wu FU 4 E. 


When two Verbs come together, put the hatrer 
into the Infenitiye Mood. 


= 
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The Latine EXA MPLES. 


Equus v1 gaudet procumbert. 


Homo defe 


ſſks gaudet dormare. 


Bon# ſemper cupiunt diſcere. 
Scriptores multum gaudent ſcribert. 


Enliſh EXAMPLES. 


Workmen teach ſer- 
vants to work. 


Thieves teach Thieves 
to ſteal. 


Tailors teach ſervants 
ro fſorv. 


Jovful Summer begins 
to come. 


Cold Winter begins to 
ceaſe. 

Sweet Flowers begin 
tO appear. 

Mciodious Birds 
gin to fling. 

A Horſe knows to 
draw a Cart. 

An Ox knows to draw 
a plough. 

"A Lion knows tocatch 
the Prey. 

The Maſter muſt be 
obſerved. 

The Thief muſik be 
punt/hed. 


be- 


Opifex doceo ſervys o)t- 
Yor b 
Fur doceo fur arrup40- 


Sartor doceo ſartor ſus: 


Uno. 


Hyems frigidus incipul 


ceſſo, 
Flos dulcis incipzo af- 


pareo, 


Aſtas jucundus incinu Wh 


FA, 
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Avis dulcis ſons incipuÞ 


C4R0, 


Bos noſco traho aratram. 


Leo noſco apprehend! | 


read. | 


Fur debeo punior- 


: 


Equus noſco traho plai- | 
ftram. 


© 
Ta.s 


y, 
v5 


Magiſte! debeo obſer0's "Þ 


Opportunity 


to the Latine Tongue. 1x: 
| Opportuniry muſt be = Occaſio debeo eſtimor. 
O-. _ 


| regar : 
Evil muſt be avoided. Malum debzo ruitor. 


; f When their cometh no Nominative Caſe berween 
"> the Relative and the Verb, the Relative ſhall be 


the Nominative to the Verb. As 9 _ : 


Eſt mibi medicina bona que ſanat £2705. 
Magifitr bonus eft, qu4 docet putros. 
Baculum eft forte quod ſuffulcit claudum. 


E Engliſh EXAMPLES. 


>, Happy is the man that PYir ſum ſelix qui /te 
48: 3 feareth God. vereor Deus. 
{ Happy 1s the youth Fuvenes ſum'felix qui 
| that getteth Learning. obtineo dottringa. 
Miſerable 1s the man Vir miſer ſum qui Bne 
that wanteth knowlegde. auges [cientia. 


Bur if there come a Nominative Caſe betwixt 
the Relative and the Verb, the Relative ſhall be ſuch 
Caſe as the-Verb will have after hum. As 


Felix quem aliena pericxla faciunt cautum. 
Vere pauper eſt quem Deus contemnat. 
Dives eſt quem ſapientia coronat. 


Engliſh E XAMPLES. 


The Maſter buys the Preciptor emo liber qus 
Books which the Boys pur &ſco. 
leara. 


Tie 


216 
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Engliſh EXAMPLES. 


The Sawyer ſaws the 
Wood which the Mer- 
chant ſells. 

The Smith makes the 
Saw which the Sawyer 
buys. : 

The Farmer rece1ves 
the Corn which the 
Ploughman ſows. 

The Butcher kills the 
meat which the Cook 


bolls. 


Participles govern the ſame Caſes as the Verbs 
govern which they come from. As 


Lepus videns canem currit. 

Fur tenens gladium ſpolzat hominem, 
Antilla mulgens vaccam fleftit geny. 
Miles obtinens viftoriam obtinet laude, 


Eneliſh EXAMPLES. 


The Mariner holding 


Ship. 
A Scholar ſeeing the 


Maſter minds his Book. gifter incumbo liber, 

An Army following 
the Enemy fights with 
Guns, 


Mercator vendo, 


ſeltor emo. 


Colonus recipio frumen- y 
tum quis Agricola ſers. 


; Nauta tenens guberngs 
the Helm guides the culum gubeyno puypis. 


Diſcipulus widens ma- 


Exercitus ſequens hoſtis 
pugno tormentum. 


Seffor (ecat Lignum gg 3” 


Faber fatio ſera qui. 2 | 


$& #7 
6 Tp 
iy. b, 


Laniys neo Cipus qui x 
£0quus £0que: N 
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A Boy 


A Boy loving fruit 


F buys Cherries _ 

* A Fiſher defirivg Fiſh 
T3, caſteth a Net, : 
9" A manabout to ſeehis 


Bo: Friends provideth 2 | 
, 2 Horſe, 

A Tailor about to 
make a Suit buys 


Needles. 
A Butcher about to 


buy Cattel provides Mo- 
NEY. 

A man about to hunt 
a Hare prepares Dogs. 


"FX; . 
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A Field to be ſowed 
with Seed is tilled. 

Wood to be cut with 
a Saw 1s bought. 

Grapes to be ſqueezed 
with a Preſs make Wine. 

The pen to be mend- 
ed with a Penkmifc 
writes Lines, 


The Gervnd in 4; 1s 
hke. 


to the Latine Tongue. 
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Pyer amo fruflis emo 
earaſus. 

Piſcator afiderans pi- 
ſets tnjicio rete, 

Vir Utſur4s aMicus pare 
0qQUUS. | 


Sator ſututus veſtis imp 
aChs. 


Lanius . emptures pecus 
paro RumMis. 


Vir venaturus lepas yavs 
Canzs. 


Ager ſerendus ſemen fun 
colendus. 

Lignum ſecandus ſara 
emor. 

uva premendus tercula- 
145 Yedas Vinum. 

Penna acuendus ſcalpels 
lum ſcribo linea. 


uſed after one of theſe 


Subſtantives temps, cauſa, cupiditas, ars , and ſuck 


The Latine EXAMPLES. 


Eſt tempus mori ends. 
Eſd mils ca#/a flends. 
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tibs ars operandi. 
-- mihi cupiditas diſcends. 


Enzliſh EXAMPLES. 


The Art of Building Ars edificor augeor #- 
ſs increaſed by building. dzficor. 

The Art of Writing Ars ſeribo obtzneor ſcri- 
is obtained by writing. bo. 

The kill of Fencing Sclentia deſendo obti- 
is obtain'd by. fencing. neo defendo. 

The knowledge of Scientia equito lucror 
Riding 15 gained by ri- equito. 


ding. 
The Skill of Painting Sclentiapingopromoveor 
is promoted by paint- pingo. 
ing. 
The Art of Reading Ars lego augeor lego, © 
is increaſed with reading. & 


Gerunds are ſometimes turned into Noun Ad- 
jeRives, and agree with their Subſtantives in 
Caſe, Gender and Number, 


The Latine EXAMPLES. 


Venator parat canes ad venandum leporem. 

Hortulanus parat ligonem ad fodiendan terram. 
Miles parat gladium ad expugnandos hoſtes. A 
Lanins emit cultrum ad necandas oves. 4 
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Endlih EXAMPLLS. 


 Pooksareprovided to Liber paror ad obtineg 
= get Learning. doftrina. 
> The Bee ſeeks Flow- Apis quero flos ad pars 
= ers to make Honey. mel. 
*Z The Smith buys Iron Fabry ' emo clavus ad 
*Z to make Wedges. facio clavus. 
3 The Horſe excels in Equus excello curro ſtae 
> running A TIace. dium. 
> - The Phyſician excels Medicus excello dandxs 
* in giving Phyſick. medicina. 
or 3} The kill of healing Ars ſano vulnus conſiſts 
= of wounds confiſts in ſcio morbus & berba. 
7 the knowing of - Di- 
0, ſeaſes and Herbs. 
= The «kill of writing <4rs ſeribo libey conſiſto 
Z a Book conſiſts in the ſcio verbuam Q&* res. | 
1. & knowing of words and | | 
| things. 
The $kill of exerciſing Sczentia exerceo pes In- 
the Feet 15 ſhewed in aicor 3mitor ſaltatio. 
imitating a Dance. 


The firſt Supine 15 put after Verbs that ſignifie 
moving toa place. As | 


Puer vadit wviſum patrem. 
3 Lanius wenit occiſum bovem, 
7 Mulier ventt lotum manks, 


Fur projgerat arreptum 0vtes. 
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Enghſh EXAMPLES. 


wy 
The Scholar comies to Diſtipnins wenio tm 4 
Books. ePuly aD0rs F, : 


The Ploaghman ha- -- #f#tor ſeſtins aro & 
ſtens ro plough the ger. 


Feld, | 4 
The Poſt rides ro car- = Tabellarivs equito ports 3 
xy Lerters. litere. E 


The Traveller goes to Viator ambiulo %sdeo tr m3 
(ec his Friends, \f MICHS, a 


The latter Sapine is put after 
Adjedives. 


"Emtiſh EX AMPLES. 


This Chapter is wor- ' Hit caput ſun digns Bp. 
thy to be read, lego. #8] 
"This ſentetice 35 wor- Hic ſentintia ſum dig: i 
thy to he noted. mus obſero0. *y 
That word was unfit ite virhum ſum Mb» EY 
ig be ſpoken. niſtum aico. #7 % 
- Ehis thing iShard w Hic ſum difficilis ſs 7 
be done. cid. b, 


If Some Sentences are put jn the Ablative 
It Caſe abſolute. As 


Regs wenuente boſtes ſugerunt. 
Dormiente fele muves ſaliunt. 
Fiſo cane 80's currunt, 


Magiſiro docente <puer diſcit. 
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to the Latine Tongue. 


EngliſÞ EXAMPLES. 


The Sea ſwelling, the 
© Ship is toſſed. | 
F: The wind blowing,the 
Apples fall, 

”* - The good man of the 
2 Houſe ſleeping , the 
” Thief approacheth. 

The Judge ſitting, the 
Malefa&or 1s : brought 
forth. 

Books being bought, 
the youth learns. 

The Harveſt being 
come, the Husbandman 
rejoyceth, 

Night being gone, 
men go to work. 

The Butcher having 
bought the Sheep, pays 
the Money. 

Scholars having ſeen 
their Friends, return to 
School. | 
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Equor tumens Mavis 
jattor. 
Ventyus reflans pomum 
ado. DE 
Paterſamilihs darmiens 


fur appropinquo. 


Fudex ſedens maleficus 
ucOYs 


Liber emptus quuents 
diſco. 

Meſſis adventus colonus 
gaudeo. - 


Nox. preteritus homo 
exo laboro. 

- Lanius 0vis emptus ſolus 
pecunia. 


Diſcipulus amicys viſks 


redo ad ſchola, 


I SeleF 
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Sele# EPISTLES ou? 

_ of Turry's' Seconl. 
+ Book, and other Au 
thors. ES: 8 


Fr IE IE FI IE 


— 


Ty EP IST: T. 


'Marcus Tullius Cicerg, rg Atticus ſed 7 
eth many Grettings. _ | 


T- was. thirty - days complete when T ent 
this Letter, wherein I have reccived none 
from you ; and I determine as I writ 
before unto you, to go now into Fpi- 
THS., 

2. And chiefly to hear the News there, 
J-enrreat you, 1f there be any thing ſtirring that 
you know of a certain, ro write unto me as plain 
as may be. > 


F. 


EPIST- 


to the Latine Tongue: 


— 


nn OE” —W>” 


Seletx_ E iſtole ex 
Libro *piſtolarum 
TutLi fecundoR 
ex aliis, probis "Aus 
; thoribus. Dag + 


>” ) + * ry4y 


th. a Mt. tr th ll 


'BO't 9'T. 

| it e bal 
\ Marcns Tullius Cicero Artic Galurem ptur 
' timam dicit. —— 


Riginta ſulh ret ipſe,": cum bic do li- 
tera, per qui accipio nullus. 4 ts 

| autem ego ſum in anomus. # ſeribo 
ante ad fi to jam in EpiYns. * 


2. Et potiſſimum 364. expef7o omn/s 
ſus erotu, 6 qui accido , qui porſpicio In quecunque 
vs. ſcribo quam planus Ine ad ego. "Valeo, 


mares | " EPISTAE 
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EPIST. IT. Fo! 


M. T: Cicero to his Friend Atticus, : 


b, 
1 bp 
8 Tee" 
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DESe "4 
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ol . no 
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that liketh me' well: 1 live unhappjh 
, much ttoubled. > ' | | 

2. 'T know hot what to writeo you for if yall ; 
are at Kome you cannot come -to me now ; but, 
you are in your journey, we will do what muſt i 
done when we are together. 

3- I-only requeſt you, that becauſe you tin 
always loved me, you ſtill do the ſame. 

4- My Adverſaries have taken my Goods frot 
me 3 but not me from my ſelf. Farewel. 


1» horeti doth thank, you often and muciy k 
Xx 


— tone 
— WEPES SS) &1-L 5 5 
M: T. Cicero to his. Friend Atticus. | 
2 Jud » 


1. | Wih I could ſee thar day that I mig| 

give. you thanks; . be uſe you hart 
made me to five : your Tonp abſence troubleth \me 
much ; -I requeſt you to come to Yibo, whither hh; 
for many-reaſons, have beraken my (elf. or 
2s And if you come thither, I can take advice 
a20ut my whole Journey and Departure. 


Z' 


to the Latine Towne. 26 


aig] $336.87 (#4 i Hunt 
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—— 


XM. T. Cicero Abtico {uo. 


* OS OS 


1 Ygretig. 4g0 © Jape ©: 4x (ns ally renew 

tsſſemus ego vivo nt ” cor 
eximus dolor. 
2. Neſcio quid ſcribo ad tu, fs enim ſum Roma 


ire 4 ured 603 Ar m in.yia a 
po fir 91 fs (fs 


rr ks.) CG? A p; 


in C4111 JETLIE] cavt L* mo 
z- Gr MY "It quonto x 6 or, 


bit; fr mens Adimo Mens 4, 1 ate "A 
eb. WY 


_ 


A: 2&1 
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EPIST. IT 1, 


+ +4 OR <2 Wo oo Ob CCl w— 


_ 


7M. T. Cicero Artic Pa 
YT 1q 


Tum (vageo. ile dies, cum ago gratiq ts 
Ying togo rg0. 9519 per! rldughs abſonts 4 magno- 
ere ego diſcrucio oro tu ut venio ſtatim ad Vivo 
Ju 180 cauſa ae multus converto and MENS. 


) 3f 33537 & þ. 


i TY Sed # au poſum ca)io confitun a FI, 
tr} &* frga mens. 


D 2 Z. Ss; 
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3. If you do net do ſo, I ſhall maryel, but 
truſt you will without fail. Farewel. 


of ar ” — 


EPIST. IV. 


__. WITH 


x] Was like to hear nothing for a long ſeaſ 
becauſe I was gone through Theſſalza in 
Epirus : and becauſe rhe chines loved n: 
well, I went over to them when I writ the laſt! 
Theſſalonica. 

2. When I return from thence to you, I 
ſend you word. 

| 3- And I would have you to write unto: 
diligently of - all chings how matters flax 
Farewel. 


l 


£0 


EPIST. V, 


_»M. TG. .to, Publius ſendeth greeting- 
I. Po heretofore I judged it did concern 
very much: that. you ſhould be with me 


and alſo when I read the requeſt, 1 perocived 
| nothin 


= 


to the Latine Tongue. 37 


3. Si 3s non facio, miror , ſed confido tu ſum 
nino ſafturus. Vales. 


EPIST. IV. 


we 
4 
# o 


ord # fp #8 2d Attico ſalutem plurimam di- 
TYetts 


cit. 
\ 
: T7 Go ſum auditus nihil perdiu quod tranſeo 
per Theſſalia in Epirus: & quod ſtudiofſus 


m meus Dyrrachinus pergo ad is cum ſcribo alle ſupe- 
tor Theſſalonica. 


2. Naando converto ego ad ego inde facio ut ſcide 


* Tuque vols ſcribo ad ego omnis quam diligent 
ſſems cujuſmode ſum. Valgo. 


EPIST. VV. 


M.T. C. Publio ſalutgm plurimam dicit. 


I, ( _ antea arbitror maxime noftra interſum tu 


ol cum ego ſum, tum vero cum lego rogatio, 
eliga nihil poſſum accida optatiks ego ad iter 
D 3 quod 


int 
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thing _ fall our more defireable. to me , 
the Jorenry which 1 intended , than chat, yl, 
ſhould come to me as ſoon as may be. 

2. That when I ſhould depart from 7aly , « 
wavel through Eporns, E mtghr -have your, a 'F 
your Friends proteQion. -# 

3. Or if I ſhould have an thing elſe to do, 
might take godd advice from * your  judgmen 
Wherefore I pray you to endeavour to come 1p 


me. farrhwith. ,- Farewel. 


EPEST. VL 


M T. C. to 0 his Friend cults 


1. "F He expeQation of your Letter hath mat: 
my Journey uncertain : I defire you « 


an me what you have done abont my A 7 
All's. 


2. And endeavour to Jan that which yo! 


promiſed me before the 


wel. 


of Fanary, Far: 


to the Latine Tongue. 39 


re 10d 3nſtituo quam ut tu quam primum Cconſtquor. 


» 1/4 
» 0 2, Ut cum ſum proſetFus ex Ralia, frve ite ſum 
; AiFaciendus per Epirus wor tuns tuuſque prefidi- 


do, | 3. Sive alius qui agendus ſum poſſum accipio cone 
net: 8E/3um certus ds tuns ſententia. NQuamobrem oro tu-do-- 
ic opera wt ad ego ftatim pervenis Vale. 


SEL TI Lb. YH 


M. T. C. Sulpitio uo, 


as 1. T7 Xpeftatio litere twus facio iter meus incertus 
ta volo facio ego certzor de res meus © 


J 


18 


(c 2. Atque do opera nt efficio is quod affirmo ego ante 
Calende Jannarins. Valeo, 


EPIST, VIE 
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EPIST..V IL. 


Textor to his Friend Riverius. 
6d ut 649-437 ; RP TELE : 
I. Our Letter was delivered to me 1n a very | 
good time in which you defire earneſtly 
that I would ſend you ſome of my writings, which 
I have here ſent. 

27; Fwith -all- things may fall out according 
your own hearts defire ; and 1f I knew you wanted 
my help, I would fir my {elf to ſexye your occa- 
ſions. Farewel. | | 


) 


There be three forts of That. 1. That, a Pronoun Dt* 
monſtrativ, as ile homo, that man. 2, That, 


LE EEE. 


EPIST. VII. 


M.'T.C. t Adri2nus ſenderh many Greet- 


Fg, 


*x 42 


I. Hat care and faithfulneſs that -I ever found 

in you, hath emboldened me to crave a- 
nerher requet of you: and that 1s, that you 
| | would 


to the Latine Tongue, At 


EPIST. VII. 


| Textor Riverso {u0. 


4 
t 


a | re tuus ſum redditus ega Peropportune qui 
1 
h 


flagito , 'ut mitto tu aliquas - ex ſcriptum 
mem qus bic exhibeo. 


2. Utinam omnis evenio tx animus tuus ſententia, 
& ſoſcio opus efſe tu optra meys eccommodo ego tuns 
res, Palto. Fo | 


- 


EPIST VIIE 


| AL. T.C. Adriano ſalutem plurimam di- 
Cit. | 


I. tra iſte & fidts qui ſemper veperio #n tu 
ſario ego ut audafter ty alind ab- 

Jecro atque hic ſum quod opera fuus ego 
| adjwue 
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would aid me with your company, and aſliftand 
in a buſineſs which concerns me very much. 

2. The mattex I ſhall impart unto you in eve 
particular wheri I fee you, TI look for you withi 
this two or three days at mine own Houſe, wha 
yon ſhall find me: teady to give you the beſt entail} #* 
tainment. Farewel. dF 


Fl. 


4/1 


= 
Ab 

Fg 
F +. 


' The Caſe of the Relative. 


phes there cometh no Nomznative Caſe between tie Rt 
. lative and the Verb, the Relative ſhall be the 5% 
minative Caſe to the Virb. 


> PISTL 13 


M. T. C. to his Friend Brutus. 


I. 'T? Here 1s ne day paſſeth over my Head that 
bringeth not with ir ſome new troubis 
which do every way perplex my mind more that 
any man can 1magine. 
2. But there 1s nothing that doth more increaſc 
my grief than the ſudden news of that misfor- 
tune which hath lately 'befallen you. 
3+ I defire you to declare your mind at large, 
if 1n-any thing I can ſerve you in this your cala- 
mit. | 
4+ © that you. be of a good and undaunted 
courage, and be aſſured I will not fail you in the 
leaſt, Farewel, 


Bus 


to the Lating.; Tyree. 43, 
noi adjure in res quidam qui ſpecio ad ego Mule 
tum. 

Ve Res .aperio tu . totus cum video tu expetio tu his 
"8 biduvum aut  triduam domus. menus ubt izvenso 
5 ego paratus ad excipio th quan liberalifſhnd. Pas 
te 120, Eli ; 


BY, TE. 
Y - 
\F 


5 
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hs 
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EPIST. IX. 


M.T. C. Bruto ſo. 


t I. 2s nullus effiuo qui non ſecum apports aliquis 


novus anxietas qui undique animus mus 
diſcrucio ſupra quam quiſquam credbilis ſum. 
e 2. Sed nihil ſum qui magis adaugeo dolor mus 
. quam ſubitus rumor iſte infortunium qui nuper tu con- 
tingos X 
3. Exoro tu wt aperte indzco ego mens totus, fs uR 
* aliquis ves poſſum accommoda tu in hic tuus miſt- 
| 12.ds 
| 4. Facio ſum vonus intrepiduſque animus, & credo, 
ego tu ne Yes mMinimss quidem defuturuss Va- 
[t0. | 63s 


EPIST, X, 
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t when there cometh a Nominative Caſt betwin 
the Relative and the Verb, the Relative (hall be hays 
Caſt as the Virb will have after him- E: 


EPIST. X. 


MM. T. C. to his Friend Plancus. 


Have heard * ou that that I expeted not, 
and you muſt from me that which per- 
ou Yefire not, and thats a difſwafſion fron 
nu olution which I hear you have lately caken 88 | 
U 
_ Many inconveniences attend jt, which you 
cannot diſcera 3 many Damages wull enſue, which" 
you cannot ſhun. When I ſee you I will n+ 
to you more of my mind ; till then wiſhing | 


you, , : to my (elf, health and heart happjac 
el, 


© + 


to the Latine Tongue. AL 


EPLST. X. 


M.T. C. Planco ſuo. 


k, uaio & tu qui 10% expalio, & accipro'd ego 


qui non fortaſſe ws . ſcalicet ſudo 4 
Ore illt qui ut audeo nuptr devouee. a 


= = 7 & 


F. . Multus incommodum is circumvenio qui th non 

Þ adbac 4 picio, plurimus detrimentum ſequor que now 
Too ugio. Cum video tu pluribus aperio . th mens, 
interim exapto baud ſecus ac ego ipſe ſalus, & fulici- 
| fas ex tuks animus ſententia, Valeo. 


&» we TT mw £Y 


EPIST. XL. 
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when two Subſtantives come together betokening divni 
things, the latter ſlall be the Genitive Caſe, 1 


EPIST. X 1. 


4 K-38 


Textor to Aretianus ſendeth mary Greet: 
ps; 0 ORB « 


ID haye received the reſthmonies of your 
\experience #i'a"Letter of Advices ak n 
very iy or the prudence of none conld have adviſed 
better , and my following of its Dire&ions (hall 
make Ke appear how much I eſteem my F riend 
2. T ati tow Tee a*lanching forth ines! Wie 
Sea of this' World; and Yhalf meer with a molt) 
Tadeof dangers, with-1 variety of men, ant diverſe 
ry of Aﬀairs. 
3. Your counſel doth like Ariadat's — 
condu@ meinto theſe worldly Afﬀairs.”* 
4+ In ſhort, whar happineſs I ſhall arrive ton 
this Sea of mundane uncertainty, I muſt acknow 
ledge next unto providence, to flow from good 
advice. For the which, and other teſtimonies of 
yourlore I humbly thank you, and remain 


Your moſt oblged Friend 7.7} 


EPIST. XIl. 


to the Latine T ongae. a7 


EPIST. Xl 


eter Anrthians Flare Pirjuan a 
. Cit. 2 


, 7 
; / Fi. } Wor TY i :i © J} 
Err} 


© J Ir dign bs, arts ha ntum txperten-, 
tie ni in Epiftola  monitirins & pro- 
udentig_ nullus poſſum meljus conſulo, voſt | 
ntar 


4 obſequium, Jacio ALA Jhantus Pn 
ane probatifomus.. © 


! rt 


2. Jam quidem cout Fu hit nenderigo 


ceanus reperzeque plutimus periculum variuſque bono, 
cum YES UNYENS. 


Conſulzum tunus quaſs filum Ariadne adduco ego 
in hic mundazus negotium. 

4. In ſumma, quicquid felicitas aſſequutus ſum hic 
equor incertus fateor proxims ad providentiam 4 pru- 
aens confilium provenzo pro qui Ceterique amor uns 
reſt 1mongum Dumilimus th refero gratia. 


Anicus tuus devotiſſumns Te. To 


EPIST.XII. 


# lev rs 


m_ by . EH n - 
bf ae. —_—_— CR ET nd "mmIRmng ras, _ — 
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EPIST. XIEL 


M.T.C. to his Friend Atticus. 


Any things have bindmal me, elſe I þ; 
written to you before this, our Frien 
lately had a —_ loſs, as it often append 
ro him that ſeeketh many things many oy 
wanting. 
. 2. Idid not doubt in the leaſt, but that I ſhoul 
have ſeen you , ether at Tarentum or Brundi 


3: Of late 'one thing after another preventet 
me every day ; but as ſoon asI can diſpatch to come 
Into thoſe parts, I will impart to you my whole 
_ with ſeveral matters of great unport. Fare- 
wel, 


10 the" Latihe *Tongue. 


EPIST XIL 


AM. TC. Artico ſud. 


Mz: 0 3mpedzo, vel may tu anted” ami- 


#3 vefter -cont Maximus, ut 
pijime evenits multus perens mals drſum. 


a4) Wh r_ 4 $554 "433 , , " 4 
2. Non ſum ego dubium quin video tu ad Taren- 
Mm, aut x 2. ape | 
7 ', ef) » 0) ? 
3. Nutr |alius ex alius inpinio egd quatifliy {ed 
anprimkw edio ut 'penid' in ifte loous - indigo: tu 
ns tous VATIENS' MH ne: —— Fe 


. F 
x 
. Gs 'Y; ! 
F AC # .* , 
-_ « L 
S% bl 7 $4 4 
un * , $I 
+ CF ”{ 0&& 155 : 
Ty | oo 1; es 
4 
L098 {nn 


= * L* E p , #20 T1 


EPIST. X11. 
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Alt Adjeftivt in the Neuter Gender | put alone wie 
out. a Subſtantive ſtandeth for 4 Ri $ 
will bave a Genitive Caſe after him, as if it m 
a Subſtantive. I 


nai CLIEIL 


Textor zo Fabianus ſendeth G reetinr. 


O much good, ſo much vindnes; and} 
__ mach counſel have I received from yo 
given my mind great farts 
in contiring me of many things which In 
doubted of before. : 
2. When LP the Seal of your Letter, Wh& 
acknowled Heart and Hand that wrt 
both faith Te ly 
3» I will not failas ſoon as my bufineſs js diſpat 
ed «return again, and make my ſelf hap| 
the EY of m ood Friends, ameng whe 
reckon you, an be ever ready to & 


You, 
Yours in all AﬀeRion T. Z 


to the ative Tongue. $3 


MWCSs 4 


KEIST. XLI1%f 
Textor Fabiano ſalutens plurimam dicit. 


— / ' 's 


Antum bonum, tantum benrvolontia, tantam- 

, que conſulium a tu acccipio adeo ut do mul- 

Tequie3 ame us hens an facie egeicertier” defgluxi 
_ 


ow 


qui pat ante” mutram Bubite. ," 


IQ | - bas. :; ! bot 82 
a J 2. Eun proftiede alia tad Epiflols aetſce tf 


OS Ravus\ gud ſcribo ile arrque frdelis ago! in 
MENS. -:10qub 
3. Revertor bonus Sdls cominegatiune expedion facio- 

ego felix ſociztas Minus amicus inter qui td» 
bo iraternum tu femper inſituitures. | 
1910 


Feſter totus omnis obſequiumn T. Ts : 


EPIST. XIV. 
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mards importing endowment of any quality or i! 

to the praiſe or diſpraiſe of 4 thing, con” 

after a Noun Subſtantive, or 4a Verb Subftantihy 
may be put in the Ablative Caſe, or in the 
MEBUE. n 


EPIST. XIV. 


M.T.C. to bis Friend Quintus i 
Tins, | 


T- A Frer my long Travels 1 am at the le 
returned, the Country - where I haret 
is indeed a Land of exceeding great fruit 
and plenty, the Inhabirants area people of g 
wir and behaviour, and generally very 
diſpoſitions. | 
". 2. F was reſolved (as I writ to you her 
fore.) to have - continued there ;. but I altered 
purpoſe as ſoon as-I.heard of the death. of my | 
ther. I am glad that you are in good health. 
ww. write more when I have more leiſure. F* 


. 
11 


{ 


i 


AdjtEih 


to the Latine Tougue, 


EELST. 3 


M. T C. Quinto Ligario ſu0. 


Bu: perſongus iter raxdem revertor terra ubi 


ſum proſeftus cert? ſum terra maximus ſertili- 
» & copia incola ſum populus Indolis bonus —_ 
Je mos plerumque /'0mnis animus Jacilis. 


2. Conſtituo ut antea ad tu ſcyibo ithic manto,. ſed 
uto conſfulzum cum audio de mors frater, gaudeo tu 


x2 valeo, ſcribo plus otioſus. Valeo. 


E 3 EPIST, XV» 
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Adjeftrurs that frenifie define , bnowledge , rn 
brance, or forgetting, and ſuch other like, rquii* 
4 Genitive Caſe. 


S239 bo 


1. TD Eing doubtful of mind, I could not n 
write rhe cenainty of things; 1 am not u 
mindful of you, nor of your Aﬀairs. ' 
2. By thenext return I will give you A full 
count. 
.. 3.1 e 
Pray you 
Ill tpoed. 
* *4-" Your Brother who hath been long ſick 5s « 
upon the recovery. 
$e I will ſee you ſhortly, as you defire. Int: 
FR INF» I with you the beſt happineſs, Fat 
yel: 


& a Letter from Horgtius, which 
e care it may be conveyed to me f 


to the Latine Tongue.” 


EPIST. X V; 


% 


tum dubius ſum mens nil certum poſſum nune 
ſeribo, nec tu ic tua res ſum immemor, 


wry LS 


2: Ex proximus tabellariss reddo ty plenus ratio res” 


"IA 
« Expelto littre ab Horatis qui ad be quam Gi- 


one prjerenass cuyo volo. 
4 Frater tuss qui dis egrata zune convaleſea. 


$ Viato tu celeriter ut expetto interim precar tibs 
elicitas optimus. Valeo, 


E 4 EPIST. XVI: 
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Nowns of the Comparative Degree having than or by ie 
er them, do- cauſe the word ſollowing to bt jv 
3x the Ablative Cat. b by - 


E P.1.3 T-.X Fob 


Textor to his Friend Caninins. _ 


1. | Should acknowledge my ſelf worſer tha} 
<4 © the worſt, and of an Heart harder than a 
Adamant if I .did not ſympathize with your pre- 
ſent condition , | which was once. betrer thaz! 
min Ee. 6 . ITT EEEET 
2, Now I fee that it often happeneth, that hi 
that 1s berrer than another is more afflited ; ani 
ſuch an one is ſtronger than any in undergoivg 
rroubles 3 for he is armed with patience which ! 
better than Gold. Mend Don 4 NEE 
3- And I doubt not bur you are ſtrong enough 

to oppoſe your unfortunate ſorrows, and to mak 
ſuch good uſe of them, that they ſhall rather cor 
firm than diſcourage you. 1n the way of Virtue, 1 
ſhall not be wanting to you 1n any thing wherein! 
can (Frve you: = 


Tur Real Friend T. T. 
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v 


Adrecirvt 


fo the” Latine. Tongue . Fp 
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EPIFST..XYE$7 


Textor Cammnid yo. 


1. F 4teor ego fejor Peſſonus aniinufyis Aaridr adzy 
. mas l Ron ſum affifius prefens F445 conditio 
qui alim futt melzor meuse - Fa. 


= >. = = 


- a 


| plus diſcrucior taliſque praſtantior ſum in toleranduy 
| malus munior enim ſapientza qui ſum. meliar au- 
YK/T. 4 * - » 


| 2. Jam video, ſepe contingo quid qui preſto aliuy 


«2 2, EE. x 


| ks | . -—Y 
-. 3. Ft nihil dubixm ſum quia, ſatis . ſortis (um-ad 
obfto luftus tuns inſortunatus utorque. elle ben® quo magis 
confirmo quam deterreo tu' via wirtus, nullus res th 
ſum defuturus qui poſſum th inſeru © 


—_ 
5 TB 


ru m— YT 


AMICKS B$uns certiſſemus Te Te 
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any thing yequire 4 Dative Caſts 


EPIST. XVIL 


M. T. C. ts his Friend Marcellus, 


3+ JT is both firange and unpleaſant to me, the 


your Pen, which 1s ſo profitable to mary, 


ſome Lines from you. 


Adjeftives that fignifie profit or diſprofit, likin;,”” 
or unlikeneſs, pleaſure, ſubmitting or belonging ty. 


ſhould want 2 will to recreate your Friend wh? 


2. You cannpt do me a greater pleaſare than” 


ned the Nerves of my Aﬀeairs. 


'- 3. And aletter written from you to me, upot | 


any the leaft occaſion, hath always been very web 


come. I look for the Poſt every hour ; and then 


you ſhall have an account of your bufineſs in the 
Countrey, Farcyel. 


_ djefteves 


this, ſince by your advice you have often ſtrength & 


6 


- 
: 


af 
Ll 
F 


to the Latine Tonoue. Fg 


SIS 1AYIL 


HM.T.C. Marcello uo. 


1.1 T ego mirum & imjucundum (quod calamus 
| tyus qui tam utilis ſum plurimus rieuſo th 
reg amicustuns linezs pducylus 4 the 


2. Hic ego gratior ſacio nibzl poſſum dum conſaliuns 
” tuns ſepiſſme corroboro neruus ves MENS: 


3- Preterea Epiſeola ſcriptus a th ad ego ae quivis 

minimus res ſemper ſum - gratiſſonus,' expetto' tabelari- 

| us in hora tumque ſum th ratio redditus de ves Buns 
ruſticys: FValto, 


EPIST, XVIII. 
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Adjeftioes frenifying fulneſs , emptineſs , plenty, o & 
wast, require as Ablative Caſe, and ſometimes « 
Gepitive. ed 

Bo 


wary.” * 
&. KEE 2 

4 
+ 


ETISYT EZ VIEW 


Textor to his Friend Antonius. 


F 


+ Y 7Ou have not yet looked abroad into the 
world, which 1s a place abounding with 

frand and wickedneſs; but I queſtion nor in the 
teaſt, me that you will ſhew your (elf full of ho- # 

an prttdence. ah | ot” 
OY As the world is void of goodneſs, for he that 2. 
350f 2 "ſound life, ani clear from wickedne( i 
mor deſtirure of ſafety. | bh 
....g, And they hve moſt happily whoſe gains pro- 
cced from induſtry and honeſty, and who are w+- 
ry of roomuch truſting and ſuretyſhip. You being} 
a Friend whom I very much eſteem, I was 1t- 
duced by the Bonds of Friendſhip to impart ſome-| 
thing of my mind, which, I hope, you will take | 
in good part, as coming from 


Your moſt affe&ionate Friend 7. 7 


to the Latine Tongue. 


Textor Antomo {uo. 


EPIST.;X Y 4 PL. 


I. On adbuc intuitus ſum terrarum orbis qus 
ſum locks abundans fraus & ſcelus ſed nihil 
dubito quin exhibeo tu piomes probitas & proden- 


tia. 


2. tt mundus ſum vacuus Fdlitas qui enim fun 
integer vita purnſque ſctlus non Jos falus aps. 

3. Vivoque ille optim# qui lucrum txorior diligentis 
| & virtus , & qui metko fides & vadimenium \cum 
; ſs tu amicus qui magius pendo ſum 'addutius vin- 
enlum amfeitia aliquis opinio'mrus impertoor qui ut 
ſpero equus bonusque conſuls provenzens 


A thus cirtifſimus amicus. 


EPIST, XIX, 


62 off Sure Guide. 


Theſe AdjeRtives o_ indignus, przditus, captu,,* bo 
concentus, with ſuch others will bave an 4 F* 
lative _ Ef 


"EP P f S-T. .% 1 XN, 


M.T. C. to his Friend Aurelianus. 


1. JN this Ape _ honeſty and good manner 
are baniſlied, how happy 1s he that is endow- 
ed with an honeſt mind. - 

2. The ſame: is worthy of all praiſe, who 
Jeaving the worſt, imitates the beſt ; wherefore | Y 


your diligently rake heed what compaty you L 


. As for other matters, though there is no 
vow. et you may know by Lyucize a full ac _ 
count of your Farewel. F 


ro the Latine T ongue. £L 


EITS$T. X1L, 


A. T.C. "as w_ 


Ic ſeclum cum P gy mos bonuſque txuls, 
quan beatss: fr 5m qui (wn preditus meas 


VErKS. 
2. Idem ſum dignus omnis lays qui reliflas pee 
E ſmus, imitor optimus quare cure diligenter qui wa- 
; for. pF 
3. De Cettri res fi nihil ſum novun rumen 
ex Lucius poſſum  cognoſco end ratio 105 tus 
pales, 


WA os Sure | Guids 


Sum, forem, flo, exiſto, and certain Virhs , 
foes, as dicor, vocor, faluror, appellor, wk. dy 
exiſtimor, videor, with other [ibe will han 
Nominative Caſe after them, 8c. 


EPIST. X X. 
S541 0 


Textor to his F ; Mie Valerius. 


Y. Ne eek are the bonds of Comfcienct 
performances are the ground of coi 
fort; and as time js the ſervant of patience," þ 
tnith is the care of wiſdoin. Ha 
- 2. An your often promiſes make me preſut 
crave one performance; net that I doubt your: 
Tinſdets but "thar I' would oblige my ſelf to you 
E, 
3. The matter I acquainted you with when wi : 
were laſt together : in confidence whereof 1M 
hombly take my leave, and reſt 


Yours itt full obedience, 7. 7. 


# 


to'the Latine Tongue: 65 


EPIST. RX Ne 


Textor Valerio 110. 
> for pts | ; I | 2 
it O2 Ol 2} 6 £1 a 7. ob] 1 
"Jr. promiffium ſum vinculum conſcientia, itd 


| Bf | ſum ſind amentum ſolamen utque templs WC 


ons ' patientia, ita verttas ſum curd faYien- 
| 2. xt frequtns promiſſis' ſacis eg0 ut audatir pets 
n quod "tabito binignitas tuns, ſed quoniam obligor 
0 zpſt tuus amor. = 


tl 3. Res aperio tw cum 'poftremi ſam coram qui ' con- 
Lentia” bumiliter jubeo tu valteo maneoque © 


— , 


Veſter omnis obſervantia 


EPIST. XXT, 
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This Verb Sum when it betokeneth or import 
poſſefion, owning , or otherwiſe pertaining 1; 
thing, cauſeth the word following ro be put in i 
Genitive Caſe. ; 


EPIST. XXL 
M.T.C. to Rupilivs. 


1.TT is the of a wiſe man to be well ad 
ſed, while it is a fools part to go form 
un] he be bitten with ſome deplorable micforagy 
in his raſh enterpriſe, and then to ſay I had wi 
thoughr, beſides it is a point of the greateſt iu. 
In the world to learn that afterwards nag, 
be learned otherwiſe; ſo for you to perfeR iy 
ORE cal mncerelicd agen 15 extreme 


2, You are like to T_—_ your ſelf 
much, ( you know well enough what I mea 
therefore deſiſt and prevent a great incor x; 
ency before it be too late. Farcwel. | 


to the Latine Fongue. 


Wnzum wry incaptum 
uto preterea [um extremus dementia « 
ita tu prrficio ile qui diſcindor be, | 


ementia. _ 


2. Ac leſurus ſum fu magind wopers, " quid voly wan 
lateo, ceſſo igitur, obſtoque magnum PCOmMOodum 
xtequam fit ſero niminm. Valeos © 


EPIST. X XIT, 
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Verbs that betoken to efttem or regard require a Gn; 
tive Caſe, betokening the value, as Parv! duc- 2 
tur probitas, Honeſty is reckoned little worth, 2.8 


EPIST. XXIL 


*y Ever hi y. prized your advice, and ya 
Letters rh eſteem, I ' beſeech you} 
, on ſtill to aid me with your 
-.2x, In thar you. quickly did ler me know of i 

Ati, aa me a great favour, Far 


nel. 
%. 


: 
 EROLOEE 
* , - 


pf 


Hor of : accuſing, condemning, warning, and ” 
bang, will bave a Genitive Caſe, of the crime Wu 
one 3s accuſed, tondenned, 6r warned of. 


EEILISH X : 
_— - 3 . 

<0 

a 


M. T. C. to bis Friend Marcellus. 


I. He man that was accuſed of Theft TT 
quitted by ſufficient teſtimony. 


2, Some are ready to accuſe another Of * 
CF1Mc 


6g. 


to the Latine,"T argue. 
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EFENST TX1T4 


Emer 1 MAXIMNS s pens conſs Liu __ & littre 
G tus non PAYUNS eſtimo _—_ ts ut pergo ad- 
v0 0g0 Optra TySe, ..*, .. EY OR” 
2+ Quonian perepportuns, \facio... '20 certier dere 
us ſurs ego pergraths, vale. 
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E M. T. C. Mercello ſuo. bo» 


Ste bomo quz accuſor ſurtum, abſolvor teſlzmoni- 

um probattiſſomum. 
2 Aliquis incuſaturus ſum aligm crime 
F 3 148 


m—_ _ Rs ckbe ame, <4: Y 


oe "2 Sure Guide 


crime of which they are more _ 
ſelves; but notwithſtanding 1t behoverh im h 
P__ another of diſhoneſty to look to hin 
ſel 

3- Concerning the Ship your Brother is pn 
in, we have no certainty as yet: as ſoon as I he 
any thing, I will let you know, Farcwel. 


rage an , miſreor , mikreſeo require” & Git 


——_ ' renim'fuarum faraght. 


SPI 3 TY, 


% 
3 <Y 


'M.T. C. ts his Friend "Br ® F 
Lthough I have enough to do tbourl 
own buſineſs, yet I pity you, who, thro 

your own raſhneſs, are fallen into ſuch a 

forrune, How matters ſtand T heard by yi 

Brother. - E/ 


2. Concerning the” -Money I wilt certific | 


a as ſoon as the Poſt rerurnerh. Fi 
we 


Rem1mn&Y 


to the Latine Tongue. 72>. 
"TY; ſum iſe magis reus, nibzlominis oportet ille qui 
:cuſo alter probrum ſus zntueor. 


| . 


=, > 


enllt 2. De pujpis qui frater Fans aſcends nibil- edbuc 
hal tum babeo, ot ref pron aliquid - audio, facie tu 


$0» Valeo, ny 


EPIST. XIV. 


A. 'T. Ag Petrovio {uo.. 


qui temeritas tuus zncido in talis inſortu- 
zum omodo ves habee ſus intelligo ex frater 
VIA 


j-- 


y OrT ſatage res mens , tamen miſereor tx 


Ws 


2. De pecunia ſacio tu certior ſtatim cum tabella- 
"Ws ſum reverſus. Valto, 


F mY EPIST, RX YVs 


® i " 
- 


Reminiſcor, obliviſcor, recordor wzll "ay 2 A 5 
[ 
” X 


unitive;" f an Acruſative Caſe : as remunilcor hi.” 
-ſtariz; recordor.” pucritiam. 


EPISI. XXV 


M. T. C. to his Friend Vitellius. 


I. I am exceeding ſorry that ſome haſty wora} 
thrown out without conſideration , fhouli 
offend you, I pray pardon and forget an en 
raſhly committed, fanee the beſ} remedy of py 
ries 15 to forget them, F 
2. And as I ſhall always remember my 0 
crime with-ſhame in | offending. you; o 1 "N | 


never forget your clemency in paſſing i "# 1] 


F arcwe]. 
Oy x \ q J T . 


C 


% 


fo the Late "T ongue, 


MT. C. Vitellio fyo. 


T. þ 5 hoe uk diſcrarivy quod quidam vthup 

temere 'emiſſus ſum-tu. | offendiculum exo th 
gnoſco, && error temerarius obliviſcor cum opt Mus 
emearum 6 ENJuriarum ſum obiFosſob: le. 


L x "7 


2, utyue ſemper Ye miniſcor crimp proprium Fu offends 


" 7 1,nJuam - 0bizuifcor + clement tua In ngnaſcs, 
alto, 


EPIST. XXVI. 
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AH manner of Verbs with thiſe tokens to or for is 
them will have a Dative Caſe: as Non omniby. 
dormio, I ſleep not for all men. Ty 


SEES DL.ASETS 


1 1 we 


M.T.C. to his Friend Lentulus. ; 


4 


Y- 


Etyonius 1s my very good Friend, and ot 
thar hath-done many courtefies for you 
eater, whom I recommend to you. 


J 


2, And you will do me a great favour to aſi 
him in his Aﬀairs, for you can do him more pool 4 


C 


dr this time than T. 4 
© 3- And I would have youundertake his buſines| i | 
xs if 1t were mine. "i 
4- Wherefore 1 earneſtly requeſt you to further | h 
him 1n all things, as far as may ſtand with you [2 
honour and credit, and I deſire to ſee you #* 
ſoon as may be. Farewel. L 


IH. nw os, wv WR kat 
4, 


to the Latine Tongue. 


'EPIST. XX VL. 


M. T. C. Lentulo ſuo. 


i. TYEtronius ſum mes familiaris & qui facie 

I plurimus beneficium . frater tus qui commen- 
do the 

* 2» Ac facto ega- pergratus adjuva, ipſe in ves ſuns, 

| 8am hoc tempus.ty poſſum profum iſte plus quam eg0e 


3+, Nalogue ſuſcipio is. uegotinm ac fi ſum vets 

by 1 MICH. | | 

|. 4+ Nuare Tebementer objecyo ut commodo ille is 

you les quantum dignitas twus © fides patior- 
alto. | 


«a - 


EPIST. XX VH. 
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To this Rule belong Verbs betokening to profit o® 
diſprofit , to give or reſtore, to promiſe or pay, 1 
command, or (hew, vc. S 


= 


EPISI. XAYED 


Textor to his Friend Titius, 


1. T . Wiſh you health and happineſs ; I am gl? 
"| that you mind your Studies: for therey/# 
Hereafter' you will both profit your ſelf and 63 
** 2. You know that a plentiful Harveſt after mud! 
care and labour. doth at laſt anſwer the defire ol! 
the painful Husbandman. | in 
* 3. TI may fitly compare you to a Ship »dfx * 
freighred, which endureth many a ſtorm, or if 13s 
"may compare great things with ſmall, to-the 
' borjous Ant, which provideth for her ſelf in Sun- 
mer her ſtore for the Winter. LY 
4+. If you like the Paper I ſent, you may hat 
more of 1t: 1f in any other matter I can fert! 
you, you may command me, who am : 


Lour moſt aflured Friend 7.7, 


4 
0 


to. the Latine' Tongue. 77 
if 7 z 
» 00 = . 4 
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ETSY. XX LL 


Textor Titio 110. 


& 1. TYRecor ts ſalus & ſelicitas, gaudto quod in- 
cumbo ſtudium nam hic modus profuturus ſum 
ky & allus. 


2. Scio quod meſſis opilentus poſt euxra multus 1t- 
*=ſpondeo wvotum agricola (edulus. 


 3- Bens confe's tu navis dives patior procella plu- 


+ rimas wel 5 comparo magnus paruus formica aſſiduus 
[8 quz congero ſul eftas copia ſuns contra byems. 
wn 4+ Sz chrata placeo tu qui mitto ad th, habeo 


= p!uſculus ft quivis alius res th accommodo impero ego, 
7 444 maneo 


Amicus tuns cert ſumus T. T. 
il 
N EPIST. XXVIHI 


8 A Sure Guide 


This Verb Sum, es, fui may oftentimes be put for wi 
beo, and then the word that ſeemtth in the Engii” 
to be the Nominatfue Caſe ſhall be put in th 14 
tive, and the word that ſeemeth to by the Accuſao 
Caſe ſhall be put in the Nominative: as if 
mihi mater, I have a- Mother. 


EPIST. XXVIIL 


M. T. C: to his. Friend Q, Ligarius. 


al | Have now a fit opportunity to go my Tours 


ney, all things are ready. 'F 
2, I have not leiſure to write much, your Bo 
ther is to accompany me, who will be a great fu 
therance to me : for the perſon I po to mert\ 
well known to him : and he is more: acquaintet 
with no man than with him. EET 
3. I pray affiſt Petronius in my abſence, whici'c, 
if you do, I ſhall take it as a great fayou| 
Farcwel. bo 


to the Latine Tongue. 


EREST. xXRvVITK 


M.T. C. ſuo Q. Ligario. 


| 36 I” ego tempus percommodus ad facio iter mens, 
omnis paratys ſum. | 
2. Non ſum ego otium ſcribo plurimim, ſrattr tunt 
Fm comitaturys ego, qui ſum ego magnus uſus, nan 
qui eo obvidm ſum bene notys ille & plus uſus ſum 
"8 nullus homo quam Ute. 


Ze Exoro adjuuo Petronius ego abſens qui þ 
acio, ſum is ego gratiſſimus. Vales. 


EPIST, XXIX. 
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This Verb Som with ſeveral other Veros will hzy | 
a double Dative Caſe : as Rex Plus eſt Reipub} 
licz ornamento. 


EPIST. XXDE A. 


M. T. C. te his Friend Setonius. 


I. O Man ought to receive Scoffers and $;-þ 
| . cophants to himſelf 1nto favour ; for in- 

deed as the Sea is a deſtrution to greedy Mars 

ners, ſo will ſuch. company as you keep be' to 

you, unleſs you timely prevent it. 

Take my advice, which will be a 'great advan- 
rage to you, as you know I never did you an) 
wrong, but ever conſulred for your good. 

-. 3- Wherefore I heartily defire you ro have 2 
Gre'; and as you value your own ſafety, think 
on what I fay.* Fatcwel. | 


to the Latine Tongue. &$1 


i. 4 


EPIST. XXIX, __ 
Ss &fh 


Al. T. C: Serowi Seq 


22014 5 


Emo debeo accipio., moms. 7 #' 'zaph W ſus 
; favor,... namgue, ut -mart ſum 2s nante 


kids, its tals ſocfetas qub zu ea oppor: 


(p12 obſtas. 

2» j Aulculto conflizn meas qu ſum tu nas. cam- 
dum, ut ſcio, Bunquam a 'tg0 brtus ſum ty mjuria, 
ſemper conſuls tuus utilitas. 

3- Quamobrem wvehement#r tu obſecro, ut cauto, & 


5 amo thus ſalus cogito de qui admones. Vas 


)\.ﬀ 5 -Y 


$5 _ 27 SencGolds. 


Perbs of asking, teaching and arraying will iu 
two Accuſative Caſes, one of the ſufferer, and i 
ther of the thing : as rogo te pecuniam. 


EPIST. X X X. 


M. T. C. to bis Friend Tarquinius, 


Our Brother was lately with me, who 
. ed, me counſel about his Aﬀeairs, wht 


; 


6 ve adviſed for the beſt. j ® 
- left of, *and \inlearned' his fond © 
S Kb fete hp ratota 4 


3- I expe&t your coming very ( 
the mean tin T lute You with my love and 


aly 


to the Latine'T ongue. 


EPIST. XX X: 


M.T.C. Targquinio ſao. 


Rater tuus nuper ſum coram ego, S yogo ego 
confulium de res ſuus qui commodum, ut ſpero, 


mſulo. TS i 
2. Vibo velinquo , & dediſio mos priſtinus qui 


udig gat | 
3. Expefto aduentus taus quam citifim, interim 


aluto ty amor meus & votum optimus: Valeo. 


Selefed Epiftles out 
Textor. 


e| 


4 * 


SP IS JS 


.; Textor to bis Friend Quintilianus. 


Will ſer you free' from the fear whid 

you are now 1n, and I ſhall make yu 

very joyful. when I tell you ſomerthuty 

which I have heard from men of ven 

good credit : your Father was reſolve 

to turn you out of doors. | 

2. Yet through my entreaties I prevailed wi 
him to aker his mind, do . your. endeavour t p 
keep your ſelf in his favour, for there is no mai.” 
ro whom you are more engaged /than to him: | F 
know -you will have his good will, if you do nd 
fruſtrate the expeRation of many. Farewel. ” 


EPIST, I 


to the Latine Tongue. $7 


| BRoG: Epiſtola: 4 e > Tex- E 


tor -_ | | 


EPIS.TI. L 


Textor Quintiliano ſuo. 


Dimo tu metus in qui nunc ſum & 
expleo animus Funs gaxdium cum 
dico qui th quis a homo Tecepturus 
fides intelligo, pater tuus conſtituo 
exigo ty ſnus domns. , 


2. Tonen exero precis meus ut propoſitum hic #m- 
to, do opera ut contineas is in amor tuns, nemo 
m ſum mortaliam , qui plus devro quam ille, at 
ſcio bene mereor, ſs nos deſtituas expeftatio pinri- 
as Pateo, 


0 Y EPIST, II. 


EPIST.. IT. 


Textor to his Friend Suetonius, 


*] Am obliged to you for many far 
God grant that I may have am opportt 
to thank you, and to acknowledge your kj 
Reſs. 

2. If you defire ro know more of my Aﬀu 
I continue at home, and TI follow Soldi 
longer, partly, becauſe that Profeſſion ſeene 
ro me of no great benefit, and partly, becauk 
am now grown paſt ſerving, by reaſon of ag: 

3. Foraſnauch as you defire me to pet into 1 
Brothers favour, and to bring him again intot 
way of Virtue ; thatis hard to be hrought ab 
for he 1s ſo hardened in his wickednets, that tl 
's no0hopes to reclaim him. 

4. Beſides, he dreads the fight of me, 1 
gets away as faſt azhe can, Farewel. 


to the Datine Totten. 39 


EPIST- IL; 


Textor Sxetonio ſo. 


\ 


13- Emereor tu multum obſtquiuum, dis fatia 
| 'Þ ut liceat ego aliquands reſero gratia & 
W2n9/co beneficium. , 


2. $i volo fio certus res Meus coutineo (go domks, 
que amplius ſequor militia, partim quod bic proftſe 
o won Videor ego magnus frughs, partim etiam qood. 
an ſum emeritus pre ſenium. _ 


3. Quod Togo, ut de frater. uns bend merear 3/qu8 
1 124 virtus reduco ill perdifficilis ſum ſaiu, jam 
nim occaleo in ſuus nequitia, ut xullus ſum ſpes Yt* 
VOcor 35. 


4+ Ad hity reformido aſpeffys mus, ac rejugio 
puantus poſſum maximus opera, Valeq» 


G 4 EPIST.III. 
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EPIST. I1T. 


Textor to his Friend Cardanus. 


r. *"FIs no wonder if your Parents, being we+| 1 
ry of your 1dleneſfs, leave you deſtitur 
ef all help. 

2, Becauſe, as I hear, you continually ſpend 
whole nights at Dice. 1 
3. Beſides, certain Harlors that lay a ſnare fa 
you, do confume your ſubſtance and Moneys. [Rt 
4. Of whom, 1f you have not a care, at lengh 
you will not have wherewithal to fatisfie yori * 
C—_ and tro get our of their debt, Fur ' 
WEL | 


- 
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EIS TT FS 


Textor Cardano 110. 


I. On ſum mirum, fi parens perteſus iguavie Pugs 
deftituo th omnis ops. 3 _ * 

2. Quoniam ut accipio , quotiaze pernofto in a- 
lea. 

3. Pretirea quidam meretricula inſidiatrix exhau- 
1:0 Facultas thus &f Crumena. 

4. A qui niſi cauto, non habzo tandem unde ſa- 
tisfaci) tuus creditir & wt ab is yg qximo th ihſt- 
Valtos 


OF AN 


EPISTLE, 


— 


— _—— 


Au Fpiſtle 175 4 ſhort Diſcouſr] 
Ker we // peak with a Friend Þ 
that is abſent, 45 if we were pre-| 
fent with him. 


RULES for EPISTLES, 


Piſtles contain theſe four Parts: 1. 4 
Superſcription. 2, A Compellation. 
3- A Subſcription. 4. A Date. 
2+ Epiſtles ought ro be written 
1n 2 brief, pithy and low ſtyle, with- 
out affe@ation , periphraſing , 


or Ted1ouſneſs. 


3- In every Epiſtle ayoid Tautologics , by 
changing the Phraſe, when the fame ſenſe is re 


pearcd. 


There 
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There are two kinds of Epiſtles. 1. Demon- 
firative. 2. Deliberative, or judicial. 
1. Demonſtrative Epiſtles ar @ch 5 FRne. hc to 
praiſe or diſpraife. And ſuch are 
' 1, Narrative, wherein we tcl fome ans 27 to 
our Friend, and expreſs it to the utmoſt. . 2« We 
2k onr Friends advice and afſiſtance. As you 
may ſee jn the following Example. 


>. 
* =- 
OR k. » Y 
— —_ Ml. 4 —_— 


CO ——_— 


Textor te his Friend Rupuins..7 


Orhing doth art any time fall out ro jy 2c- 
I cording to my "mind, and I cane. find 
out from whence this unfortunate evil doth attend 
me continually, vnlicſs jr be becauſe T lend an ear 
co ſome Impoſtors, who with an unmjſtruſted ThuFA- 

tenance .promiie {ure friend{hip, yet decewe me 
by ſtealth, and beguile me; and when I wand 
diſntangle my ſelf, and ger from them, I eannot; 
for chen do they ſtrive more eagerly, and-endea- 
vour todraw me 1nto their ſnares : and 1t troubleth 
me the more, that I ſhould be defrauded by 'fach, 
for whoſe welfare I have often expoſed my life to 
many dangers 3; I befeech you therefore to- aftaſt 
me with your advice ; and if any remedy can'be 
found out for this evil, ſhew your tclf a Friend: 

for I have none other but you only on whos de- 
pends the mears of my preient good and fucure 
advantage. Farewel. 


2. Thare 
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2. There be Epiſtles Lamentatory : 
-: wherein 1. He bemoan Our own, or 
' Priends Calamity. 2, We propound 
our reſolutiov. 3. He give or ask 


Advice, or Aſſiſtance. As is ſhew- 
-. ed in the next Example. 


Epiſtle Lamentatory, or Condoling, 


Textor to his Friend Horatius. 


Ou have now almoſt ſufficiently tryed the 
\L - difference berween Health and Sickneſs : your 
.calamitous ſtate ( you being often viſited with (ore 
firs.) hath occaſioned yunro me much ſorrow, 1 
cannot. chuſe but ſympathize with'you in your pre- 
ſent condition, being my ſelf not long ago cxer- 
ciſed 1n the ſame manner, and am ſufhciently ſen- 
ſible how tr-v"ic!tome a thing It is to have ſuch 
frequeat Di:rempers, which bring our humours 
ourof crder, and turn all upſide down within vs, 
agg mu! xi the hand that ſends them, and 
bear reſpect to any thing that comes from Heaven : 
-1n this contingency which hath befallen you, my 
purpoie aud reſolution 1s to ſtick cloſe to your 
Concerns, 214 to ſupply your abſence, occaſioned 
by your preſcat weakne's, I defire you to {er 


before 


== ”=RODRs_T=>STF 


Or 


k 


latz'y rcceived from your hard ; it was ſo much 


to the Latine Tongue. 93, 


before you the examples of other worthy. .men 
that have gone before you in ſuffering affli&ions 
with patience, for that js a virtue calms Our.1g«, 
quietudes, charms our diſpleaſures, aſfwages,. our 
grief, and gives our courage time to arm, it ſelf a» 
gainſt all the afſaulrs of. Sickneſs 3 but, I, fear 1 
have been too tedions, therefore I ſhall ſay no 
more at preſent than this,. that. I am totally. yours © 
in any office of love, Z , _ phages 


Fo? 


__——_kWW_w_w_—___. i... Aa. ——<————_ 
OR Mes! "IR 


j}. There be Fpiſtles Fuchariſtical , 
wherein we praiſe, the courteſie re- 
 cerved; 1.8 ecauſe done voluntarily, 
unexpectedly, opportunely. 2. He 
promiſe requital in deeds, or thank- 
fulneſs. As you may ſee in the 


following Fpiſtle. 


Epiſtle . Euchariſtical , or to: give 


Thanks for a Courteſie received. 


Textor tf Acilns. 


Want words to exprels how much I am ob- 
lIiged vnto vou for that courrefie which I 


che 
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the fwicter unto me, becauſe ir came unoe e&edly: 
Faſt needs acknowledge my felf wholly indetr. 
&&'ro' you for your voluntary kindnefs conferred 
or wy 4undefervings, and meering my occafions in 
fir an opportunity, I have nothing to pay you 
back r either thanks or promiſes of re 
qurah ragerher with the engagements of. my (el; | * 
to he ready ar your Commands, and” all Ihwf- 
with my beſt Duties, ſhalt endeavonr your fatis 
fation ro approve in the number of 


Yonr obliged Servants, T. T: 


4- There be Epiſtles Congratulatory, 

| wherein 1: We expreſs our F0 
for the Good befallew our Friend, 
2. He extol the Benefit our Friend 

* hath gotten. 3. We pray that it 
way - have good ' effeff, and be 1 
favour indeed. 


BTR ESSSEPTESREECS) 


Epiſtle | 
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Epiſtle Congratulatory. 


f; 
bs 
d 
n 
U 
i Textor to his Friend Gorgonjus. 

Y R | | 'IC | ® | 4 2a 
0 2 

Ir, the news of your promotion into that 
Charge which you wiſhed for fo 
hath added ſych contentyment and fatisfaRion to 
my thoughts, that I am able+ ro expreſs but one 
part of the joy. which reigns in me : I troubled 
not my ſelf to perſwade you toit by a long diſ- 
courſe ; your own merit and our reciprocal fricad- 
ſhip ( ſupplying the defe& of my eloquence ) 
nl gv 2 far betrer teſtynony than my pen 1s a-. 
2 pe 


1 know it 1s a place of grear \ honour 

age, and ſuch are your endowments, 
and well known merits that make you the only fir 
perſon, and only worthy of thar Dignity. The 
Heavens proſper you with all happineG, and the 
beſt ſucceſs 1n your new enjoyment , which is, 
and ſhall be the conftane wiſh and deſire of 


Your moſt affetionate Friend 7: : : 


id — , * 


pm r—_— 


| 5 There are Fpiſttes Officious, where- 


in 1. He offer our ſervice to ow 


Friend 
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Friend any buſineſs unrequeſtea, 
2. We deſire him to take our ſer- 


- 


vice in good part. [4 


Epiſtle > Officious, or offering Ser- 


vice, 
Textor, #o Pompanius. 


"THe inclination which I have to eſteem of 
\.} youabove any that] know, will not ſuffer me 
to let any opportunity flip, without giving you 
ſome ceſtinionies* thereof; you ſhould quickly find 
my words. chatiged. into effeR, if. you would be 
pleaſed' ro'honiour me with your Commands ſince 
the particular favours received from you, together 
with thoſe rare qualities that are in you { the me- 
ric* whereof 1s well known ) hath increaſed mine 
obligement towards you, I beſeech you to accept 
of my moſt ſincere affe&1ons,affuring you that I ſhall 
never be weary of expetting occaſions to give you I. 
ror ge oe that I am not in word, but in 


Your moſt Humble and moſt 


Obedient Servant T. 7. ” 
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In There are Epiſtles Deprecatory ; q 


wherein 1. Je confeſs ow 
fault. 2, He extenuate it from 


I our age, heedleſneſs, or the kind 0 

| rhe offence. He expreſs our ſor- 
row for the miſcarriage. 4. #Fe 
praiſe our Friends clemency. 5. Fe 


teftifie our better reſolution for the 


future. 


Epiſtle Deprecatory. 


Textor to his Friend Rupilius. 


Am exceeding ſary that ſome haſty words 


[ 


thrown = withour I, ſhould of- 
nd you ; I pray pardon at error _ com- 
mitted, and believe 1t a great I A8 oe 
| four, that you can \orghe one char hath 

ever careful N, keep himſelf in your good opinion. 
We are all ſubje& to err in ſonle things, and paſs 
hon may draw words from! us, whereof we do 
afterwards t. I have exanimed my thoughts 
and dg. condemn my ſelf; and 4 your ll Zo 
demency doth give me Loy ie s that you wilt 
nourably pals KR by 3 you, ___ 
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ſhall be eyer careful for the furnace to keep my et] _ 
In your favour, and to avoid every thing thafif® 
mighr diſoblige the ſame. Farewel. 7. 7: 


*5.' There are  Fpiſtles Landatory 1 
- .” wherein we praiſe a perſon , ain, 


Epiſtle Laudatory. 
Textor to Adraſtus. b 


Ince you have betaken your ſelf to good 

Hwkaudry, and left their company, who like 
Beaſts are not aſhamed to indulge themſelves n 
luſt and pleaſures : you have every where raiſed 
great fame ro your name, that .jn every Set 
and Town every one cries you up, and do almoſt 
make a God of you; and if you proceed as jy 
have begun, I know of a certain that ſo preat of 
will be to your Friends becauſe of it, rhar the 
will nor indeed flinch one jot from commendin} 
you, Your. Father (I deal truly ) bath taken i 
ger pleaſure thereat, that he hath devoted hin- 
lt. to you wholly, and paſſing by all the xeſt of hv 
Children which he hath, he ſcems to have ſwon 
ro you profic only. ; *wherefore in my opinion you 
will at prudetily, if ,you decline not, from 

Ya : } 


SER ER, 


pati 
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tut adyiſcth right, Farewel, 


ſelf 


—- 
- 
—— . " 7 


—_— 


* *w—— 


Deliberative Epiſtles are ſuch as tend 
0WBts perſwade or i or : {uh be_ 


x. Suaſory, wherein we perſwade 
oar Friend j0. any thing in a-caſe 
oubtful. 1. Shewing vim, that it 


' pleaſant, eaſee, 
p Epiſtle Sualory. 


= Textor 70 Pomponius. 


will be honeſt, profitable, neceſſary, 


A rouching the Buſmeſs which you lately 1m- 
parted to me in every particular, I would 
tayve you lay aſide all doubts, and to proceed 
therein; for I have conſidered thereof, and have 
weighed it it tn the balance of reaſon, and I judge 
Rt will be both honeſt and ble, and very ne- 
eſſary and fit for one of your abilities, and 1 
queſhon nor, bat rhat it wil be boch pleaſant and 
facile ro you, 'who well enongh underſtand how to 
manape it; if T had time T conld enumerate to 

| H 2 you 


fo 
M- 
hu 
IM 
0 
he 
th 


p— — 
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- you the ſeveral conveniences thereof, together wiſh 
the manifold benefits: thar- ochers . do continually | 
thereby, which I ſhall declare ro you pam. 

the next time I have the happineſs to ſe 


reap 
cularly 
you. _ In the mean time, I remain 


Your Real Well-wiſher T7, 7 


——_ —_ —X ——_— —————————— 


b— oF 
pe o 


2. There are Epiſtles Petitory, where , 
in 1. He inſinuate into on 
Friends favour. 2. We tell on 

, wvequeſtk, 3. He ſhew it to be ju, 

honeſt, neceſſary, facile, honourabk: 

4. He promiſe requital. 


| 
; 
} 
[ 


Epiſtle Petitory. 
Textor to his Friend Favorinus. 


ou I know by experience in what a high d& 
J gree civility and courtefic predominate 1n 

I am confſtrain'd to think that my entreaty willo«YF 
be 1nacceprable, which is, that you would amo 
pleaſed* to . ſuſtain with your authority, a buſi Frie 
of mine now in agitation, that ir may be deter fupy 
mincd to my adyaniage, The matter 15 juſt, = Wh 
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et, honourable, and facile ; I do not doubt of 

wer, and leſs of your will, which forceth 

eve that are ly with this oc- 
1 Cad nan maybe , and I ſhall con- | 
eetemally che mengury; of hes favour, and cn- 

Ns... Farewel. 


-- 


gt There are Ep 'Bles C coach 
wherein we recommend our Friend 
fo another. 1. Shewing him to be 
our dear Friend. 2. Worthy: our 
Commendations. '3. He telF our / 
requeſt, "I fhew it to be juſt and 
facile, 4, Ve promiſe our thank- 


fu neſs. 


Epiſtle Commendatitious. 


Sv” Y3EzsSs 


Our deſerts and condition have made . you 

ſo conſiderable and neceſſary , that your 
Friends are always jubje& to importune you ; and 
among the reſt, I at ts preſent, in favour of my 
Friend who bears this Letter, beſeechmg you to 
rt him with your credit, in a buſineſs of 
Which he will inform you's jt being both a 
H 3 


—__ccT—— — 


facile, 1 ſhall account his obligations into th 

ber of mine, and ſhall endeavour to find ow”. 
we opperrugity of recompence. | 
by Your moſt obliged Friend. 


RD —— 


—_ 
_ —_—— ” 
—_— — — = 


A. There are Epiſtles Momnttory , 
wherein 1, He adviſe our Friend 
what to do. 2. Fhat to fbm 
.3. # fbew the authority we hav 
toda thes, from our age, relation, 
experiente, former intimacy, 0r tht 


like. {7 


Epiſtle Monitory. 5. 


Textor 70 Pomponius. 


I Am. often adviſing you afrer what manner you 

ought to live, and with whom you ſhould keey 
company, wham you ſhould* ſhun, and whon 
you [nould imitate: and now again I beg of you 0 
take heed that you fall not into any vice or vicious 
£empayy 3 for x too well known how many ja 


'to the Latine Tongs. 199! 


thoſer ſplit upon this Rock, even at their firſt 
""Manching forth into theſe humane Seas, and happy 
is he whom other ntcns' farms make ro beware ; 
herefore to arm your ſelf againſt theſe evils, I 
jould have you to adorn your mind with ſome 
rare Documents, or Hiftory ; for as bodily exer- 


» Study expels 1gnorance (Aa ſhameful and 
rous "diſeaſe of the Soul ) gains knowledge, 1 
me heafrh, and moft precious treafare, react 

how to moderare our paſſions, and apply our ſeſves 
' 1Feo virtne ; 1 amobliged by the bondyof Friendſhip, 
which hitherro hath been preſerved inviolate, to 
ear you with this Difcourſe, which T hope you 
will ao m good part, as coming from 


Your real Well-wiſher 7. 7: 


5. There are Epiſtles Criminatory , 
wherein 1. /Ve expreſs our own, 
and others ſorrow for the offence 
committed, 2. He reprehend the 
fait, 3 We admoniſh ow Friend 


totake better courſes. 


H 4 "Epiſtle 


ſes preſerve health, and keep a'man from Diſcaſes; __ 
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Epiſtle Criminatory. 
Textor fo Rufillus. 


Cannot indeed be amazed enough at your im- 
' pudence, your baſe way of living is a great 
able ro me 3nd others ; you ſee that your cer- 
rupt life doth diſpleaſe ſeveral perſons of Note, 
and you get to yeur (elf a bad name by ſpeaking 
baſe and qbſcene words, which doth offend chaſte 
ears. While you were yet a little one every one 
did -promife ſome great thing to themſelves from 
your towardlineſs, but now you have taken awa 
all hopes of your future got z I defire you to 
conſider that - rujne and diſgrace doth attend fuch 
praftices 3 wherefore I beſeech you go not on 
m ſach courſes, but change your mind, and 2+ 
ford your grieved Friend ſome hopes of better 
things from , wo Faewedd. © 


ee OO EE 
OO D—_—__— — 


6. There are "£Epiſbles Defenſor) 

wherein we defend our ſelves from 
A _e mputed, I. Z£tther by 
| PA = Genying ff. 2. Or by ſpen- 


ms 


f 


bp 


[ 
' 


| 
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ing, that it was done otherwiſe than 
objefted. 


Epiſtle Defenſory. 
Textor to his Friend Septitius, 
} «Hmm: ir 15 commonly the nature of all 
Men to mind their own Aﬀairs more than 


other Mens, nevertheleſs ſuch a care have I had 
of your good, that ſcarcely any time hath paſſed 


wherein I haye forgotten you : and I know not 


the cauſe wherefore you are angry with me: I 
have chid, I confeſs, that you ſhould ſpend your 
time on certain unlezrned Fables; but this I have 
done to the intent that you might apply your 
mind to ſome other Study, from whence you may 
reap more profit ; and if Idid not think that you 
would approve of what I faid, I ſhould indeed 
Jer you alone. This one thing you may aſſure 
your ſelf, that I have always er ſtudious of 

your good, and that there 1s none that loverh you 
more affe@ionately z- brit when I ſee your credit 
to be endangered by the rongues of certain Nen, 
I cannot be filent. And as I ever was, fo I ever 
will de 


Your moſt affeRionate Fnend TT: 


7. There 
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7. There are Fpiſtles Fxpoſtulatory, 
whereix I. Fe _—_— OUT Com 
plaint. 2. We mitigate the crime 


with fair interpretation of th: || © 
ation. ?YJ. He admoniſh ow 
Friend to walk more cantiouſy | $ 


hereafter. 


_ Epiſtle Expoſtulatory. 
Textor #0 Serpillus. 


F I did not highly prize your Friendſhip, 1 
would not have complained of your filence, 
nor that coldneſs which: you ſhewed at our [aft 
meeting. I am. ſorry that you have not carried iſh + 
Your felf towards me as the bonds of Friendſhip, | 
and our former intimacy requixeth ; neverthelels 
T do not believe that this unuſual behaviour of yours 
harh proceeded out of any 111 will, for I hold you 
*-0. honeſt ro give offence wittingly, but I judge 
rather that you have ſuffered your ſelf to be car- 
ried away by ſome that owe me no good will. You 
have often made ſufficient proof of my love to- 
wards you,. and you have ever found me conſtant 
in my aftettions : therefore I defire you to walk 
more cautioully hereafter, and let us hold the ſame 
correſpondence 


14 


) 
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correſpondence as formerly,than which I defire no- 
thing more, who am, and remain 


Your moſt affe&ionate Friend T. T 


8. There are Epiſtles Fxprobatory , 
where we upbraid the ingratitude of 
a Friend, by ſhewing that we de- 
ſerved better things at his hands. 


Epiſtle Exprobatory. 


Textor to Lepidius. 


Have a long time connived with patience art 

] fuch rhings as I mighr juſtly have complained 
of, chuſing rather to let them paſs ander ft 
Jence, than ſeem to breed a difference ; bur fince 
you continme ſuch, and it is feared yow will be 
worſe, it 15 high time to ſpeak. I defire you to 
conſider how much you are too” blame 3 for *rs 
well known 1 never gave you cauſe to wrong 
me, but have often ſhewed you fingular teſtimo- 
nies of my love. I appeal to your own conſcience, 
whether I have not deſerved better things from 
your hands ; you have manifeſted ingratitude a & 
Wards 
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wards me inathigh degree ; ir is your part there 


fore to conſider that T have always been 


our 
Friend more than you your own, T7: : 


» nt” Rd > 


9. There are Epiſtles Purgatory, 


wherein we clear our ſelves of a 


falſe report, - 
Epiſtle Purgatory. 
Textor 0 Neſtorius. 


Marvel greatly at the injuſtice you have done 

me, being otherwiſe ſo reaſonable as you are; 
you have condered me upon the firſt report of 
my Enemies, without obſerving any other forma- 
lity chan what your paſſjon ſuggeſted. I beſeech 
you hereafter to take the pains to er the infor- 
mation , or rather the miſinformation of thoſe 
whoſe- tongues are no ſlander, I never ſaid or a&- 
ed any thing te your prejudice : but will ever 
ſhew my ſelf devoted to your ſervice with fingle- 
neſs of heart, and undoubted integrity : 


Yours to my utmoſt 7. 7. 


Io. There 


Ic 


% 


«ac ww rw. t fi tYC 
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I 
io. There are Epiſtles Conciliatory , 
- wherein we deſire acquaintance with 
- | ome. 1. Expreſſing Ins FVirtues. 
and Endowments which make ns 
_ dove him. 2.#Pe modeſtly deſire to be 
reckoned as a Friend. And laftly, 
we promiſe faithfulneſs and inte- 
grity. 


Epiſtle Conciliatory. 


Textor z7o Drexelius. 


Hough I deſerve not the hohour of coming 
to ſee you, and with all my heart to kils 
your hands ; yet the defire I have to be known to 
you, hath cauſed me to make bold ro* preient yoa 
with a few lines, ſince the knowledge of your 
Virtues and rare Endowments hath made me long to 
be admirted into the number of your Friends, I 
here hambly offer you my ſervice , and if _ 
pleaſe to honour me with your Commands, I 
eſteem my (elf very happy, and remain all my lfe 


Your moſt humble and obedient Servant 71 7. 
Laſtty, 
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Laftly, there are Epiſtles Conſolato- 
ry, wherein we ſbew firſt that our 
| Friend is that caſe ought pot to 
mourn ſo much. 2. Fe leſſen the 
evil, 3. We being Examples of 
brave men that have gone through 

6 Jufferings with patience, 4. We 
acknowledge God's providence in or. 

* dering all things. 5. We proffer 
our aſſiſtance or help. 


Epiſtle Conlolatory. 


Textor fo Servius Sulpitius. 


S7 I lately received intelligence concerning the 
loſs you have ſuſtained by the. deathof your 
wo Sons, the ſudden news whereof did ſtrike 
my heart .with grief, and the more becauſe (1 
knowing how greatly you loved them ) was ſen- 
ſible of that exceſs of grief it was like to ſubjeR 
you to, with which TI fear you are almoſt over- 
whelmed; but I beſeech you to confider that there 
15 4 time co die, as well as a timeto be born, and 
that we ought to regulate and mogerate the commo- 
trons and troubles of our -migd occaſioned by any 
lois we. ſuſtain by the rules of _reaſon, The ſenſe 
which you have of ſuch a loſs authorizeth your, 
rears, but virtue forbids you the exceſs of _ 

ccale 


ceaſe then 
any good 


plain, becauſe they are dead, 15 to bemoan their 


too quick 


into this world, there remains nought for us todo, 
wut die; and we come into this life but only to go 
out of it: of all what muſt befal us nothing is 
more certain than death; and we complain of a 
thing wherein as yer no man was ever deceived. 


You 'will 
ou know 


ve leſs than others ? And experience hath truly 
ſhewed us, that thoſe who paſs over many years, 
endure ner leſs croſies and hinderances, and would 
you wiſh rhem upon earth again to endure the diſ- 
commodiries of a troubleſome life ? I defire you 
to ſer before you the examples of ſuch as have 
ſuffered greater afflitions with patience, I ſhall ſay 


no MOT 


courſe, oping that you will pur bounds to your 
1 


orief : an 
ready at y 
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your complaints , which unuſeful to 
end work nothing but evil; to com- 


arrival to the Harbour. After we come 


rell me they died young; and do not 
that thoſe who hve longeſt, fametime 


at preſent, but put bounds to my Di(- 


I can ſerve you inany thing, | am 
our command, and remain 


Your moſt Humble 


and Ovedient Servant, 7. 7. 


The 


A Sire Guide 


—l— 


—___— 


—  — 
—— 


The Heads from whence 
 Orations and Declama- 
tions are made, are for 
the moſt part the ſame 
as are laid down in the 
foregoing Rules for || /: 
making of Eplttles. 0 
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THEME. 


—— ——_——_—. 
— 


A Theme js a kind of a Diſcourſe ena 
larging upon 4 Subject, demonſtra- 


ting the meaning, and proving the 
truth thereof. 


Ia it there be Eight PARTS. 


Xordium, wheretng we commmend 
the Author of the Theme, by decla- 
ring his Eloquence, Learning, Wit, 
or other endowments above others. 

2. Nerratio, wherein we demon- 
ſtrate the meaning of the Theme, 

f enlarging and illuſtrating the ſame. 
3. Cauſa. Wherein we declare the cauſe or 
on of the Theme, how ir appears to be (@ 


ue, 
I 4+ Conti aria 
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4+ Contrarium. Wherein we diſcourſe of thei 
contrary to our Theme, ſetting forth how ill, if M 
vice; how good, if a virtue. 

' '$- Simile. In which we produce ſomething inflfl 
Nature or Art, like to what is expreſſed in © 
Theme, for proving the truth thereof. 

6. Exemplum. In which we ferch one or more 
examples from ſome Hiſtory, of perſons that have 
done or ſuffered as _ Theme declares. 

7. fÞmogjym. In which, we.yroduce Sengenceein; 
out b ahead to 1luſtrate the. truthWhire 
© 3. Epilogus. Fn which we conclude 1n ſhort, 
with commendation of the Author. 


, * 
V— _——_ —_— —— S ul — 
- F 3 \ IC EW . *S$ 4 1 \# o ® © . P k , 


Diredtions for. Thematizing. or nri 
ting of Themes. | 


7. © the- intent- thar you may- the better-un- 
derſtand how to make a Theme, write 
down. theſe. eight Parts. in the Margin, or fide of 
our Paper , 1n. order, as you fee. them before 
rmed,. and obſerve. what. variety of matter you 
can. think, upon, upon, each particular , to this 
purpoſe. you may call ro mind what you have read Y.____ 
out of, Authors; ſtill. writing it dawn as you go 
from one particular to one. anather. 

2, Engeavour to adgrn. your Theme with F1- 
gures, of, Rhetorick,. Alluſions, Proverbs, Ep4pho- 
nemas, Gnomes, and the like, For the which pur- 
pol 


to the Latine Tougue. 'Exlx 

Woe I recommend to you Smith's Myſteries of 

Peorick unvei'd : the which Book wall acquaint 

ou with the meaning of cach Figure, amPÞfornifh 
with ſeveral examples- — 

, For the induction or bringing in of any part 
mdſomely, you may make uſe of ar firſt Clzr$'s 
nale : for Teſtimonies, Examples and Similes, 

baftbenes, Reuſnrr, and the” Poers will be _— 

I adviſe you to make your Them 


Ingliſh, proceeding according to the foregoing 
Ireftions. and. turn 1t into. chaice: Lanne after- 


nds, 
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Poetical Exerciles, 


S ſoon as you can exattly ſcan anc 
prove a Verſe, you muſt learn to 
ut fnto metre any Verſe mil: 
placed, ſtill keeping and uſing the 

ſame words. 

2. Think of ſome ſentence up 
of Virtue, Anper, Patience, and ſuch like, con 
ſiſting of a few words : as 


Avger is a (hort madneſs, and is the cauſe of grit 


For each word take a proper Latine word, and 
ſuch as will ſtand in a Verie, or look out the prin- 
cipal words in Theſaurus Potticus. 

3- It you happen to want a word to fill or make 
vp the meaſure, look into Textor”s Epithets for an 
Adjedtive that is fir and proper thereunto. 

4. Be 
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4 Be ſure to expreſs your ſentence in a Poeti® 
| Mode, often uſing Rhetorical Figures, as 
 Wmmia, Metaphora and Peripbraſes. 


I. Initation. 


Imitation 15 when we chuſe ſome paſſage of a 
x, and ſtrive to imitate it in all the excellencies 
Matter , Phraſe, Style, Flowers, Order, Parts, 
muments. 


2+ [arbation. 


Variation 1s when we expreſs or mention the 
te thing ſeveral ways, cicher in the ſame, or 
jeral kinds of Yerle. 


3. Tranſlation. 


Tranſlation is when we tranſlate, or turn La- 
ve Verſe into Engliſh or Greek, or one kind of 
aſe into another, or Proſe into Verle. 


Dare(tions, 


1. In all kinds of Tranſlation be ſure to expreſs 
vur ſenſe plainly, ſo that ic may cafily be un- 


R 00d, 
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3- Confine not your ſelf to the words, buſi 2. 
uſe ſo much liberty to vary the expreſſion, as mafi as 1 


beſt ſuit with the phraſe and terms of the LanſWhate 
guage into which you tranſlate, we O! 
follov 

3- Where the Author 1s obſcure, you may tak 
liberty to enlarge, where he 15 prolix you ma 1- 
abbreviate, ſo will your Tranſlation be conciſe an@thivg 
| preat 
| 4+ Striveas much as you can to apply the propel z. Li 
Terms of Art, appertaining to any Subject yo. D 
tranſlate, cual, 

4+ Carmi, 

Carmen 13 a Paper of Verſes made upon ſom 

common Head, and containeth the like parts wil 

a Theme, only yon muſt be ſure to expreſs you 
matter 1n a Poetical Mode or Dreſs, ofren making 74nt 

uſe of the Figures of Rhetorick , as Periy1r2%; 
Metonymia, Metapbora, Exclamatio, 8c. Ard, 

g. Etg1ahe 
Direftions for makbing EMigrams. 

Spe 

1. An Epigiam ought to be brief, comprehend 
ed within a Diſtich or two, or three at moit. Qu 


2.Ever 
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2, Every Epigram muſt have a fancy, which 
s as it were 1ts life, the riche© this fancy is, the 
WW berrer is the Epigram. The Fountain from whence 
xe ought ro produce the fancy of Epigrams is as 
plloweth. 


I. 4 Commpariztione, when by ce Ohe 
thing with another, we do wittily, ſuddenly, un- 


expeftedly, and with admiration conclude 1. A 
greater from a leſs. 2: A els from a greater. 
;, Like from like, 4. Contrary from contrary. 
;, Divers from divers. 6. Equal from <- 
cual, 


Exempla ubs concluditur. 


I. Majus. 


Ad Trajanum. Martial. 


Tanta tibi oft veft; reverentia juris & aqui | 
Nianta Nume fſuerat, ſed Numa pauper tate 
Ardua ves hec oft opibus non tradere moves: 
Et cum tot Creſos vicerss eſſe Numam. 


2. Minus. 
De Julia Ceſare. Martial. 


Speftat Alexandri pitta ut certamina Ceſar, ' | 
Aſt ego nonduy aliquid geſſs, ait iNachryMans« 
Qaod ſi & Alexander ſpeftaſſet Ceſaris acts 
Dixiſſit, Perſas vincere prgritia tft | 
I 4 2, Similt, 
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4. Gnome. 


Medicus & juris conſultus. 


Pat Galenus opes, dat Fuſtinianus honores. 
Dum ne (it patiens zſbe, nec ille cliens. 


&. Droverbinm. 


eFtbiopems eſt lavare labor, nam permanct idem. 
Sic laquee retinet canſuet ude mals. 


6. Hiſtoria. 
Cacks & tldtdus. 


Ce:vs clandipedem portat, prudenter uterque 
Rem gerit, bic oculos vivcat, ille pedes. 

Claudum namque humeris dum ferret, cecus ab ill 
Edoftus, refta conficiebat iter. 

Hoc docet in duris que ſevit rebus egeſtas, 
Mutua-& alterna damua vependit bpe. 


3- 4A Paranomaſia, T1. When we play upon the 
Erymology of a proper name. 2. When the 
prop3r name 15s the ſame with a Common or Ap- 
pellative, whence we obſerve ſome likeneſs or un- 


likeneſs. 3. When by a ſinall change of a Letter 
or 


to the Lntine Tomoue. I23 


or Syllable, the ſenſe 1s changed. 4. When a word 
is taken in diyers ſenſes. 


EXAMPLES. 
I. Etymologia. 
Eraſmus, 


unde tibi, mibi dic, fit nomen Eraſmus, eras-mus, 
Sz; (um Mus ego, te judice, ſummus «ro. 


2. Proprium &* Appellit. Gallus, 


Ex Gallo capo fit, ferent fs quique capones 
Gaz, nonne foret Gallica Yara Ines? 


3. Matatio Syll, 
Podngra, Chiragra. Martal. 


Litigat © Podagra Diodorus Flacce laborat. 
Sed nil Patrono porrigit, bes Cltragra eff, 


. Diverſs ſenſus, or when the ſenſe 1s turned 
—_ way, as you may fee in this Diſtich tol- 
lowing. 


POTO, Anagramma, OP7TO. 


Pito 1591 nullam, eunTam tomen opto ſalytem, 
Eſt potior mersa nempe ſalute ſalus, 


Dialogu C, 
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DIALOGUE 


— 


A Dialqgue is 4 ſhort, pithy, and fa- 
cetious Diſcourſe, betwixt two or 
more perſons. 


Direttions for making of Dialogues, 


I. W N all Dialogues we muſt eſpecially obſerve 
the manner or decorum of .the ſpeakers, 
viz. when, what, how much ; how, or af- 
rer what manner they ought to ſpeak. 


Tuvenis. Dam vires annique ſinunt mibi grata voluptas. 
Semper erzt mea mens gaudia ſume tu. 
Senex. Siſ?e gradum exoro, niſcis, temerarie neſcis, 
Quid vis, latitia- bec empta do{ort 
nocet. 
Juv. Szc volo, fic jubeo ſtat pro ratzone voluntas, 
Ite procul cure, gauadia adeſte mea. 
Sen. Aud; paulijper, ſeris venit uſus ab annis. 
Atatis tubs flos, ſed mihi ſruttus adeſt. 
Juv. Nui ſatur eſt pleno laudat jejunia ventre 
Omittam luſus illice & effe Senex ? 
Sen. Yerba tua beu levia, ac nugis mals conterss evum, 
Nie projunt ſpernis, diteriora petis, 
FE | There 
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| There are alfo other kinds of Dialogues, 'which 
are framed upon the Pictures or Statues of the 
Heatheniſh Gods , Goddeſſes , Virtues , Vices, as 
Occaſion, Repentance , Juſtree, Fortune, the 
Fates, the Furies, the Graces, briefly demanding, 
and wittily rendring the reaſons of what Poets or 
Painters have fancied concerning them : as 


Dialogus 
In ſimulachram Occaſsonis. 


Hnde hoc qui fecit, Sycyonins, ede age nomen? 
Lyſippus, tu quis? tempus ego, omne domans. 
Cur ſummis inſtas pedibus? ſemper rotor, Alas 
Cur plantis geſtas? ut levis aura; uu 
Nuid dextre ſibs vult tua falx ? hoc aenotat, omue 
Falce meto, dicor, .quam bene tempus edax. 
Cur coma ſronte jacet ? veniens me ut prendere poſſic:, 
Cur parte eſt caluum poſteriore caput ? : 
Quod poſtquam levibus preceps effugero penuis 
Ne poſſit tergo, qui revocare velit. 
Tale, tui cauſa me plaſtes finxit, ut efſet 
Pre foribus, vite quod documenta dart. 
utendum tft etate, cito pede preterit etas 
Qui non oft hodie, cras minns apts trite 
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Aa Echo is a pleaſant kind of Poem which is 
made to imitate the reſoundtino Rocks , 
wherein the laſt Syllables of a Sentence be- 
ing repeated, give anſwer ro a queſtion im 
the ſame, or 4 diverſe, and ſometimes « 
contrary. ſenſe. 


me . 


CO rr EE II 


Direltions for making an Echo. 


He Anſwer or Repetition muſt be * 


made at the end of every Sen- 
tence, whether 1t be at. the end, 
or in the middle of rhe Verſe. 

2. The Anſwer doth ſometimes 
| o_ only afhrm the +fame thing with 
the queſtion, and ſometimes it doth comprehend 
ſomething diverſe, contrary, like, greater, or leſ- 
ſer than the queſtion, and the more unexpetted the 
hetrer.. 

3- The perſons ſpeaking are ſometimes only 
the querent and Echo, ſometimes the Poet doth 
hiſtorically relate the paſſage, 4+ The 
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- The very ſame Letters are not neceſſary in 

Edo, if fo be the ſound be the fame, or _ It, 

The firſt Conſonant may be changed, an Aſpiration 
ſuper-added, or raken away. 

5. Note that the repetition is, moſt elegant in 
words. of two Syllables, as heing mpſt like-ro a ng- 
_ Eccho, yet wordsof three Syllables are often 

cd, 


EXAMPLES 


Dic mibs aperte Eccho, que (aa tft famper. Avaris, 
| Pro multzs opibus cur. itd clamat ? amat, 
Tutzor ut vivam, locys eft quiſue optimus ? inns. 
Dic, quid ſuftentant divitie ? witia. 
Cur ſtudio ac libris [tudioſus preterit horas? 
 Atque agen tempus cur ita amabit ? abit. 
uommodo dic fterilis campas reparatur ? aratire . 
Melle oneratur apis, cur ita flauet? avet. 
Per mala pro lacro currit modo quilibet ? abit. 
Itque iflus rurſus per mare navita ? ita. 
ue volucres albj \toteque coloris ? oloress 
Cur damnum metuit- grande colonus? onus 


EPITAPH. 
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EPITAPH 
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An Epitaph is a. Poem writ upon the Herſe 
or Tomb of 4 deceaſed perſon, expreſſing 
the name, age, merits, ſtate, dignity, prat- 
ſes, ſtudies, kind of death or the like mn 


way of commiſeration or ſorrow. 


Rules for making Epitaphs. 


"7 N the Epitaphs of Kings and Princes, of 
Noblemen* 1. We briefly mention their 
praiſes, viz, Felicity, Wiſdom, Juſtice 
in Government , Clemency in pardoning 
their Subje&ts Offences, Aﬀabiliry, Valour, 
Piety in building Churches or Schools , 


or in defending Religion , or other their 
peculiar Virtues. 2. We commemorate or take 
notice of any thing new, admirable, or woful in 
life or death. 3. We conclude with a grave 
Gnom? Or EpiDnonema, 


TMs 


to the ' Latine Tongue: 


Tumulus Alexavdri Magns. 


dlcides domuit tollentes cornua reges 
Permultos, mundz terror & horror erat, 
fue ſus & in teris regia non plena laboris? 
Innumeras vittus prebuit orbis opes, 
Diſcite mortales fugitivos temnere bonoves : 
Orbis quem baud tenuit nunc tenet wrna brevis 


- 2. In the Epitaphs of any General, Captain or 
ſoldier ; 1. We note their $kill in Military Af- 
fairs, their Magnanimity , Authority, good - fuc- 
ceſs, Diicretion, Conqueſts, Trophies, Love and 
Loyalry ro their Country. 2. We compare them 
wth former Heroes, and prefer them. 3. We bes 
wail the Country's loſs, and need of them, 


Tumulus He:(Tor1s- 


Dignum laude virum probibet mea muſa perire; 
Ao fuit haud ullus Marte nec arte prooy. 
Ruot mala compoſuit virga,quor ſoriit byaras ? 
Tutamen patrie, flosz decus ile (ut. 
Peleiass tels jacuit forti//omus Heffor. 
( Troja) foul periit (pesque ſalusque Fude 
Hea ! quantos Phrygiis lux attulit il/a dolores? 
Pro gemma tauta hac que requigſcit bumo. 


[4 3. Is 
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3. In the Epitaphs of Learned Men. 1. We 
reckon up their peculiar Virtues. In Divines , 
Piety. In Lawyers, . Inregtiry. - In Orators, Ele- 
'gancy. In Poets, Sweetneſs. In Grammarians, 
much Reading, 2. We hold on in a ſtrain of 
Terms that 1s proper” to ' their Art. 3. We cole 
pare them*to rhe Ancients, renowned for thoſe 
Arts, ind ourvie them. . 4. We extol theix 
Works, | 


E'itaphium Eraſms. A 
Pugnando-feſſ tandom'hic requieſcit Eraſmus | 
- "Dum ci Barbarie bella cruenta gerit. 
Edomnit Gotthos, proftrautt Vandala wvidtor 
”". Caftra, per hanc muſys otia paxque manent. 
Fic alter Cicero; nuameroſus Fw atins alter 
Hic jatet, &+ ftritts gloria vera flyls. 
Ne queſo, ne ills ſomnum interrumpe viator Ny 
Fam vigilent alli, ſat vigil ille jutt. 


E)ttaþiniem BaPpPOCrartse VN: 


Artis Peednie jaret hoc ſub maymore princeds, 
Quo non aite prin, ſcelscet nilus trat. 

Te mors ſava nimis, medicum dum divipis unum 
Milgous neu altis damna tuiifſſe juvat? 

Vivit aanuc ver ſcriptis, abs'ere vetoftas 
Noz valet, Hippocratis litera ſcripta mantt- 


4. In 


0 the” Latinb" Tongue: tr 
4+ In the Epitaphs of Friends or Relgtions, we 
mournfully expreſs our loſs, and hopes fruſtrated, 
2. We complain of Deaths . cruelty. 3. We uſe. 
Similes of Flowers cropped, and withered with 
hear or_wind. 4. We et forth their jemarkahle 
pri ſes . A \ F2 4 & 


,  . oo — _ Px 


. w | 
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In mortem Matyes & filig pauls poſt morientise_ _ 


Att mortis ubitunFeAate tr 1mphum : 
NoB Qroar folum fruttas at iple cadit. 

Kors. fecit Jraſira, tandem recreſcet utrumque : 

* Diteſcant tumulum corpore, mente polutt« 


Tumulus Tuvenis. 


Non lachrymis Tndigne meis nec bonore fepulchri 
Kapte mihi ante diem anlcis alumne jaces. 
latra bis danos te oftendit & abſtalit annos. ” 7 
 Parca ſarox wotis inficiata meis. 
Nec potuzt ,progigayy nec amens gratia OS 
Fleftere, quam ſabito decidis ante arm . 
Spes bominumn ſtolidas ! runylgci-meſtns Epbtbum, 
44 me debperat "lets humaſſe ſtnem, 


5” 8 K 3 ANAGRAM, 


ANAGRAM: 


— - . » 


An Anagram is, when the Letters of 


4 proper ' name, or any other Tithe, 
are made into a Sentence which doth 


ſhew the quality of the perſon. 


| CE ll _— 
E 


Direftions for making of Anagrams. 


I, *.F Rite down every Letter of the 
/ mname m ſeveral ſquares of Paper, 
each Letter by it felf, which you 


| - are to joyn ſeveral ways, till you 
I1ght ypon a fir Sentence. | | 

2. When you "have met with-a fit Anagram 
make it up into a Diſtich , explaining the 
meaning thereof, 

3- In Anagrams ſome liberty is permitted, et- 
ther to take in, or to Jeave out a Letter, fo that it 
be not eſſential te the name.” 


MARY, 


nt 
1 


to the Latine Tongue. 


MARY, Anazran, ARMY: 


An Army might thy name well repreſent, | * 
In whom the Lord of Hoſts did pitch his — '3 


| ; OM 6 x 
WILLIAM FOWLER, ['F: 


= Anagrams 
'Worm Will Fail. I 


what's Man at beſt? a Worm, can Worms avail 

About eternal things ? a Worm will fail. 

Mortals, be warn'd by me, reclaim your truſt 
From Mana with reducible to duſt, 4 £ 


Latine ANAGRAMS, 


EM ANUEL 
Levamen., 


Humani animis peccats mole grauatis 
Ile Dei ( mn ) agnns grande Levamen adaft 
Gratior 277 nullus medicur, nam crimiua tollit 


Et peccata ſuo ſanguine noſtra tavate 


_— 


£54 *\ A Sure Guide 


: Terra, Aznagr. Errat, Terar. 
« L a" 4 1 + 4 ( 
Now ervat ſugiens calum, frat Terra ſed errat, 
In multos caltes ſcindituy una via d 
Calzabor pedibus, diſcindar vomere telus, 


ag procul. dubiy dumque wo Terra, Terar, 


4 
TO O, Lnee?: GTX 0 

Opto 23bi cunftam, ſed non tihi Poto ſalutem, 

Nam mulior Fe Pam male merſa ſalus, 
; 
4 
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to the Latine Tongue. 
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ACROSTICH. 
An Acroſtich is a Poem , Where- "3 
in the firſt Letters of every Line Fa 
do make up the Name or Title of i 6 


a perſon, or ſome other pleaſing -— 
ContTivance: 


E t parva iſta quidem videtur urna, 

AR ari © ſunt cineres repoſts eadem : 
At ſupra tamen omauem opinionem 

S upra, & quam queat exprimi loquends 
M agnus ille ſuit, ſuderque cunttos © 
WV iventes celebri ſonante ſama. 

S ublimis, tumulo hoc qui agit quietem, 
R em jam jan literariam tenzbris 

0 h fſermes horrificis ſepultam, amico 

T utatam auxilio in ſuum nitorem 

E ho reſtituit, polita munao 

R educens ftudia, expulitque toto 

& rbe ſpurcitiem, graveſque ſordes 

D ire Barbares, & unadique onnem 

A bſtulit ruditatem, agens triamphos 
M irandos, at enim vir4 hsjus beus th 
VW is perdiſcere nomen : beus age horum 

$ une principia, hec legens MttrornMe 
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